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LICA 


RANJEVSKA, Ljubav Andrejevna, posjednica 

ANJA, njena kci; 17 godina 

VARJA, njena posvojkinja; 24 godine 

GAJEV, LEONID ANDREJEVIC, brat Ranjevske 

LOPAHIN, JERMOLAJ ALEKSEJEVIC, trgovac 

TROFIMOV, PETAR SERGEJEVIC, student 

SIMEONOV-PISCIK, BORIS BORISOVIC, posjednik 

SARLOTA IVANOVNA, guvemanta 

EPIHODOV, SEMJON PANTELEJEVIC, poslovoda 

DUNJASA, sobarica 

FIRS, lakej, starac od 87 godina 

JASA, mladi lakej 

JED AN PROLAZNIK 

SEF STANICE 

POSTANSKI CINOVNIK 

GOSTI, POSLUGA 


Radnja se dogada na imanju Lj. A. Ranjevske. 



PRVI CIN 


Soba koja se i sad jos zove dj ej ca. Jedna vrata vode u 
Anjinu sobu. Svice, skoro ce se roditi sunce. 
Vecje maj, ali je u vrtu hladno, jutarnji mraz. 
Prozori u sobi su zatvoreni. 


Ulaze: Dunjasa sa svijecomi Lopahin s knjigom u ruci. 


Lopahin.: Dosao je voz, hvala bogu. Koliko je sati? 

Dunjasa: Skoro ce dva. (Gasi svijecu) Vecje svanulo. 

Lopahin: Koliko je zakasnio voz? Najmanje dva sata. 
(Zijeva iproteze se.) A i ja sam krasan, bas sam ispao budala! 
Namjemo sam dosao ovamo da ih docekam na stanici i 
eto — uspavao sam se... Zaspao sam sjedeci. Bas mi je 
krivo... Sto me ti nisi probudila? 

Dunjasa: Mislila sam da ste otisli. (Osluskuje) Cini mi se 
da dolaze. 

Lopahin (osluskuje): Ne... Dok podignu prtljag, dok ovo, 
dok ono... (Pauza) Ljubav Andrejevna je prozivjela u 
inostranstvu pet godina, ne znam kakva je sad... Ona je 
dobra dusa. Pristupacna, jednostavna. Sjecam se kad sam 
bio djecak od svojih petnaest godina, moj pokojni otac - on 
je onda drzao bakalnicu u selu - udario me po lieu pesnicom 
da mi je krv posla na nos... Mi smo onda 
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zajedno dosli nekim poslom ovamo, a on je bio podnapit. 
Ljubav Andrejevna, sjecam se kao danas,jos sasvim mlada, 
tako mrsava, odvede me umivaoniku, evo u ovoj istoj, 
djecjoj sobi. „Ne placi - veli - seljacicu, proci ce..." (Pauza) 
Seljacic... Otac mi je, istina, bio seljak, a ja sam, eto, u 
bijelom prsluku, u zutim cipelama. Nasla se svinja u cem 
nije bila... Samo sto sam bogat, imam puno para, ali ako 
covjek dobro pogleda i promisli, onda sam pravi gejak... 
(Prelistava knjigu.) Eto, citao sam ovu knjigu, a nista nisam 
razumio. Citao sam i zaspao. 

Pauza. 

Dunjasa: I psi cijele noci nisu spavali, osjecaju da 
im gazde dolaze. 

Lopahin.: Sto si ti, Dunjasa, tako... 

Dunjasa: Drhte mi ruke. Pascu u nesvijest. 

Lopahin: Mnogo si se profinila, Dunjasa. I oblacis se kao 
gospodica i pravis frizuru. Ne valja tako. Treba da znas 
sta si i ko si. 

Ulazi Epihodov s buketom; on je u varoskom odijelu i sjajno 
ulastenim cizmama koje jako shape; buket mu ispada iz ruke. 

Epihodov (dize buket): Evo, poslao je bastovan, kaze da 
se metne u trpezariju. (Daje Dunjasi buket.) 

Lopahin: A meni donesi kvasa. 

Dunjasa: Hocu. (Izide.) 


Epihodov: Sada je mraz, tri stepena ispod nule, a visnje 
su se rascvjetale. Ne odobravam ja ovu nasu klimu. (Uzdise) 
Ne odobravam. Nasa klima ne moze da cini dobro, bas ne 
moze. Eto, Jennolaju Aleksejevicu, dozvolite da vam uzgred 
napomenem, kupio sam prekjuce cizme, a one, ako cete mi 
vjerovati, skripe tako da se ne moze podnijeti. Cime da ih 
namazem? 

Lopahin: Ostavi me na miru. Dosadio si mi. 

Epihodov: Svakog dana mi se desava neki maler. Ali ja 
ne ropcem, navikao sam se, cak se i smijesim. (Ulazi 
Dunjasa i pruza Lopahinu kvas) Idem ja. (Pode i preturi 
stolicu.) Eto... (Kao da trijumfuje.) Eto vidite, izvinite za 
izraz, kakva okolnost izmedu ostalog... To je prosto 
nevjerovatno! (Izlazi.) 

Dunjasa,: A mene je, Jennolaju Aleksejevicu, moram 
priznati, Epihodov zaprosio. 

Lopahin: Stakazes! 

Dunjasa: Ne znam sta cu... On je miran covjek, samo 
neki put, kad pocne da govori, nista ga ne mozes razumjeti. I 
lijepo i dirljivo, samo nerazumljivo. Rekla bih da mi se 
svida. On me ludo voli. A malerozan je covek, nema dana da 
mu se nesto ne desi. Zato ga kod nas diraju: dvadeset dva 
malera... 

Lopahin (osluskuje): Eto, izgleda, dolaze... 

Dunjasa: Dolaze! Ama sta je meni... sva sam se ohladila... 

Lopahin: Dolaze, zaista. Hajdemo imu susret. Hoce li me 
ona poznati? Pet godina se nismo vidjeli. 

Dunjasa (uzbudeno): Sad cu pasti... Ah, sad cu pasti! 
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Svi izlaze, osim Anje i Dunjase. 


Cuje se kako se kuci priblizuju dvoje kocije. Lopahin 
i Dunjasa brzo izlaze. Pozornica je prazna. 

Iz susjednih soba cuje se graja. Preko pozornice, 
postapajuci, se tankini stapicem, zurno prelazi Firs 
koji je isao da doceka Ljubav Andrejevnu; on je u 
starinskoj livreji i s visokim sesirom; nesto govori 
sam za sebe, ali se ne moze razabrati nijedna red. 

Graja iza pozorn ice je sve veca. Jedan glas: „Izvolite 
ovuda..."Ljubav Andrejevna, Anja i Sarlota Ivanovna 
sa psetancetom na lancu, obucene za put, Varja u 
kaputu i s maramom preko glave, Gajev, 
Simeonov-Piscik, Lopahin i Dunjasa s boscom i 

kisobranom, posluga s prtljagom - svi prolaze kroz sobu. 

Anja: Hajdemo ovuda. Sjecas li se, mama, koja je ovo 
soba? 

Ljubav Andrejevna (radosno, kroz suze): Djecja soba. 

Varja: Ala je hladno, smrzle su mi se ruke. (Ljubavi 
Andrejevnoj) Vase sobe, bijela i ljubicasta, ostale su onakve 
kakve su bile, mamice. 

Ljubav Andrejevna: Djecja soba, mila moja, divna soba... 
Ja sam tu spavala kad sam bila dijete... (Place) I sada sam 
kao dijete... (Ljubi brata, Varju, zatim opet brata.) A Varja je 
uvijek ista, lici na kaludericu. I Dunjasu sam poznala... (Ljubi 
Dunjasu) 

Gajev: Voz je zakasnio dva sata. Sta velite na to? I to mi 
je neki red! 

Sarlota (Pisciku): Moje pseto jede i ljesnike. 

Piscik (zacudeno): Ta sta kazete! 


Dunjasa: Nacekali smo se... (Skida s Anje kaput i sesir.) 

Anja: Na putu nisam spavala cetiri noci... i sad sam se 
jako nazimila. 

Dunjasa: Otputovali ste o velikom postu, bio je jos snijeg, 
mraz, a sada? Draga moja! (Smije se i ljubi je.) Nisam vas se 
mogla nacekati, radosti moja, sreco moja... Nesto cu vam 
odmah reci, ni trenutka ne mogu cekati... 

Anja (ravnodusno): Opet nesto... 

Dunjasa: Poslovoda Epihodov zaprosio me je poslije 
Uskrsa... 

Anja: Ti sve jedno te jedno... (Dotjerujuci kosu.) Izgubila 
sam sve ukosnice... 

Ona je jako umorna, cak se i zanosi kad ide. 

Dunjasa: Ne znam sama sta da mislim. On me voli, 
toliko me voli! 

Anja (gleda u vrata od svoje sobe, njezno): Moja soba, 
moji prozori, kao da nisam nikud isla. Ja sam kod kuce! 

Sutra cu izjutra ustati, otrcacu u vrt... O, da mi je da zaspim! 
Cijelog puta nisam spavala, stalno sam bila uznemirena. 

Dunjasa: Prekjuce je dosao Petar Sergejevic. 

Anja (radosno): Peca! 

Dunjasa: Spava u pamom kupatilu, tamo i stanuje. Bojim 
se, veli, da bih u kuci smetao. (Gleda na svoj dzepni sat.) 
Trebalo bi ga probuditi, ali Varvara Mihailovna ne da. 

Nemoj ga, veli, buditi! 
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Ulazi Varja; o pojasu joj vise kljucevi. 

Varja: Dunjasa, brze kafu... Mama trazi kafu. 

Dunjasa: Odmah. (Izlazi.) 

Varja: Eto, stigli ste, hvala bogu. Opet si kod kuce. 
(Mazeci se.) Dosla moja dusica! Dosla moja ljepotica! 

Anja: Ala sam se namucila! 

Varja: Mogu misliti! 

Anja: Posla sam Velike nedjelje, jos je bilo hladno. 
Sarlota cijelog puta prica, pravi madionicarske trikove. Sto 
si mi naturila tu Sarlotu... 

Varja: Pa ne mozes sama putovati, duso moja! Tek ti je 
sedamnaest godina! 

Anja: Dolazimo u Pariz, a tamo zima, snijeg. Francuski 
govorim ocajno. Mama stanuje na cetvrtom spratu, dolazim 
k njoj, kod nje nekakvi Francuzi, dame, stari protestantski 
svestenik s knjigom, puno dima, neprijatno. Odjednom mi bi 
zao mame, strasno zao, stegoh njenu glavu na grudi, stegoh 
rukama i ne mogu da pustim. Mama se poslije mazila, 
plakala... 

Varja (kroz suze): Ne govori, ne govori... 

Anja: Svoju vilu kod Mantona je vec bila prodala, nista 
joj nije ostalo, bas nista. A i meni nije ostalo ni pare, jedva 
smo se vratili. A mama nista ne razumije! Sjedosmo na 
stanici da rucamo, a ona porucuje najskuplja jela i kelnerima 
daje po rublju baksisa. I Sarlota tako isto. Jasa takode trazi 
za sebe porciju, prosto strasno. Mama ima lakeja Jasu, 
doveli smo ga ovamo... 

Varja: Vidjela sam tu hulju. 


Anja: A sta ima kod vas? Jeste li platili interes? 

Varja: Kako bismo platili! 

Anja: Boze moj, boze moj! 

Varja: FT avgustu ce nam prodati imanje... 

Anja: Boze moj... 

Lopahin (proviri na vrata i muce): Muu... (Izlazi.) 

Varja (kroz suze): Ovako bih ga... (Prijeti mupesnicom) 

Anja (grli Varju, tiho): Varja, je li te zaprosio? (Varja 
vrti glavom u znak odricanja.) Ali on te voli... Sto se ne 
objasnite, sta cekate? 

Varja: Ja mislim da od toga nece biti nista. On ima 
mnogo posla, nije mu do mene... On i ne obraca paznju na 
mene, neka ide s milim bogom, tesko mi je i da ga gledam... 
Svi govore o nasoj svadbi, svi mi cestitaju, a u stvari - nema 
nista, sve je kao neki san... (Drugim tonom.) Ovaj tvoj bros 
lici na pravu pcelu. 

Anja (tuzno): To mi je mama kupila. (Odlazi u svoju 
sobu, govori veselo, kao dijete.) A u Parizu sam letjela 
balonom! 

Varja: Dosla moja dusica! Dosla moja ljepotica! 
(Dunjasa se vec vratila s priborom za kuvanje kafe i vec je 
kuva. Varja stoji pred vratima.) Cio dan, duso moja, 
poslujem po kuci i stalno sanjam. Da te udamo za bogatog 
covjeka, i ja bih bila mimija, otisla bih u manastir, zatim u 
Kijev... pa u Moskvu i tako bih samo isla po svetim 
mjestima... Stalno bih samo isla. Poboznost, ljepota!... 

Anja: Pticice pjevaju u vrtu. Koliko je sati? 

Varja: Proslo je vec, sigumo, dva. Vrijeme je da legnes, 
duso moja. (Ulazeci uAnjinu sobu.) Poboznost, ljepota! 
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Ulazi Jasa s pledom i putnickom torbom. 

Jasa (prelaziprekopozornice, delikatno): Smije li se 
ovuda proci? 

Dunjasa: Ne moze covjek da vas pozna, Jaso. Kako ste se 
promijenili u inostranstvu. 

Jasa: Hm... A ko ste vi? 

Dunjasa: Kad ste posli odavde, bila sam ovolicna... 
(Pokazuje rukom visinu) Dunjasa, kci Fjodora Kozojedova. 
Vi se i ne sjecate! 

Jasa: Hm... Pilence! (Osvrne se lijevo-desno izagrli je; 
ona cikne i ispusti tacnu, Jasa naglo izlazi.) 

Varja (na vratima, nezadovojlnim glasom): Sta je to 
ovdje? 

Dunjasa. (kroz suze): Razbila sam tacnu... 

Varja: To je dobar znak. 

Anja (izlazi iz svoje sobe): Trebalo bi mami reci: Pecaje 
ovdje... 

Varja: Kazala sam da ga ne bude. 

Anja (zamisljeno): Prije sest godina umro je otac, injesec 
dana docnije udavio se u rijeci brat Grisa, lijep 
sedmogodisnji djecak. Mama nije mogla sve to izdrzati, 
pobjegla je; pobjegla je glavom bez obzira... (Trgne se.) Ah, 
kako je ja razumijem, kad bi samo znala! (Pauza.) A Peca 
Trofimov je bio Grisin ucitelj, sad je moze podsjetiti... 

Ulazi Firs; sad je u obicnom kaputu i, bijelom prsluku. 
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Firs (prilazipriboru za kafu, zabrinuto): Gospoda ce ovdje 
piti kafu... (Oblaci. bijele rukavice) Je li gotova kafa? 
(Strogo, Dunjasi.) Cujes! A gdje je pavlaka? 

Dunjasa: Ah, boze moj... (Brzo izlazi.) 

Firs (posluje oko pribora za kafu): Uh, ti, brbljiva... 
(Mrmlja za sebe.) Dosli su iz Pariza. I gospodin je u svoje 
vrijeme odlazio u Pariz... svojim kolima... (Smije se.) 

Varja: Firse, sta pricas? 

Firs: Sta zelite? (Radosno.) Dosla moja gospoda! 
Docekao sam je! Sad ne marim i da umrem... (Place od 
radosti) 

Ulaze Ljubav Andrejevna, Gajev i Simeonov Piscik; 
Simeonov-Piscik je u dugackom kaputu od tanka sukna 
i salvarama. Gajev, ulazeci, rukama i tijelom pravi 
pokrete kao da igra bilijara. 

Ljubav Andrejevna: Kako ono bjese? Cekaj da se sjetim. 
Zutu u cosak! Duble u sredinu! 

Gajev: Sijecem u cosak! Nekada smo ti i ja, sestro, 
spavali u ovoj sobi, a sad mi je pedeset i jedna godina, ma 
kako da je to cudnovato... 

Lopahin: Da, prolazi vrijeme. 

Gajev: Sta? 

Lopahin: Vrijeme, velim, prolazi. 

Gajev: Ovdje mirise na pacoli. 

Anja: Idem da spavam. Laku noc, mama. (Ljubi majku.) 
Ljubav Andrejevna: Slatka moja bebice! (Ljubi joj ruke.) 
Jesi li zadovoljna sto si kod kuce? Ja jos nikako da dodem 
sebi. 
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Anja: Laku noc, ujko. 

Gajev (ljubi joj lice, ruke): Neka ti je bog u pomoci! 

Kako licis na majku! (Sestri.) Ti si, Ljubo, u njenim 
godinama bila ista ovakva. 

Anja pruza ruku Lopahinu i Pisciku, izlazi, i zatvara 
za sobom vrata. 

Ljubav Andrejevna: Ona se jako zamorila. 

Piscik: Nije sala - toliki put. 

Varja (Lopahinu i Pisciku): Sta cekate, gospodo? Skoro 
ce tri sata, vrijeme je da idete. 

Ljubav Andrejevna (smije se): A ti si uvijek ista, Varja. 
(Privuce je sebi i poljubi.) Cim popijem kafu, svi cemo da 
idemo. (Firs joj podmece pod noge jastuce) Hvala ti, dragi 
moj. Navikla sam se na kafu. Pijem i danju i nocu. Hvala ti, 
stari. (Ljubi Firsa.) 

Varja: Da vidimo jesu li sve stvari donijeli... (Izlazi.) 
Ljubav Andrejevna: Zar zbilja sijedim? (Smije se.) Htjela bih 
da skacem, da masem rukama. (Pokriva lice rukama.) A 
mozda sanjam? Bog mi je svjedok, ja volim otadzbinu, 
volim je njezno, nisam mogla da gledam iz vagona, samo 
sam plakala. (Kroz suze.) Nego, treba vec da pijemo kafu. 
Hvala ti, Firse, hvala ti, stari moj... Ja se toliko radujem sto 
si jos ziv... 

Firs: Prekjuce. 

Gajev: On ne cuje dobro. 

Lopahin: Ja jos sad, u pet sati izjutra, moram u Harkov. 
Bas mi je zao! Htio sam da vas vidim, da se porazgovaram s 
vama... Vi ste jos uvek divni kao prije. 


Piscik (tesko dise): Cak ste se i proljepsali... Obuceni po 
pariskoj modi... Kad vas vidjeh, pogiboh! 

Lopahin: Vas brat, Leonid Andrejevic, uvek govori da 
sam prostak, kulak, ali mene se to nista ne tice. Neka govori. 
Ja bih samo volio da mi vi vjerujete kao prije, da me vase 
divne, dirljive oci gledaju kao prije. Boze milostivi! Moj 
otac je bio kmet kod vaseg djeda i vaseg oca, ali ste vi, 
upravo vi, u svoje vrijeme ucinili za mene tako mnogo da 
sam sve zaboravio i volim vas kao da ste mi rod rodeni... 
cak i vise nego rod... 

Ljubav Andrejevna: Ne mogu da izdrzim na jednom 
mjestu, nisam u stanju... (Skoci i seta po sobi jako uzbudena.) 
Ja necu prezivjeti ovu radost... Smijte mi se, ja sam glupa... 
Onnarcicumoj rodeni... (Ljubi ormar) Stocicu moj... 

Gajev: Dok si bila na strani, umrla nam je dadilja. 

Ljubav Andrejevna (sjeda i pije kafu): Da, bog da joj 
dusu prosti! Pisali su mi. 

Gajev: I Anastasije je umro. A Petruska Kosoj napustio 
je mene i sad u gradu zivi kod clana kvarta. (Vadi iz dzepa 
kutiju s kiselim bonbonama, sisa jednu.) 

Piscik: Moja kci, Dasenjka... pozdravila vas je! 

Lopahin: Htio bih da vam kazem nesto veoma prijatno, 
nesto veselo. (Pogleda na sat.) Moram da idem, nemam 
vremena za razgovor... nego u dvije-tri rijeci. Vama je vec 
poznato da se vas visnjik prodaje za dug; za 22. avgust 
odredena je licitacija, ali se vi nista ne brinite, draga moja, 
spavajte bez brige, ima izlaza... Evo mog plana. Molim vas 
da me pazljivo saslusate! Vase imanje 
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se nalazi samo dvadeset vrsta od varosi, pored vas je 
sagradena zeljeznicka pruga, i ako se visnjik i zemlja pored 
rijeke parcelisu i onda izdadu pod zakup za podizanje vila, 
vi cete dobiti u najmanju ruku dvadeset pet hiljada godisnjeg 
prihoda. 

Gajev: Oprostite, kakve su to gluposti! 

Ljubav Andrejevna: Nisam vas dobro razumjela, 
Jermolaju Aleksejevicu. 

Lopahin: Od varosana koji dodu ovamo na ljetovanje vi 
cete dobijati najmanje dvadeset pet rubalja za desetinu 
zemlje, i ako jos sad objavite, onda vam jemcim cime god 
hocete da vam do jeseni nece ostati nijedna slobodna 
parcelica, sve ce da razgrabe. Jednom rijecju, cestitam: vi 
ste spaseni. Mjesto je izvanredno, rijeka duboka. Treba, 
naravno, spremiti, rascistiti... na primjer, treba porusiti ove 
stare zgrade, pa i ovu kucu koja vise nije ni za sta, posjeci 
stari visnjik... 

Ljubav Andrejevna: Posjeci? Dragi moj, oprostite, vi 
nista ne znate. Ako u cijeloj gubemiji postoji nesto 
interesantno i znamenito, onda je to nas visnjik. 

Lopahin: Interesantno je u njemu samo to sto je vrlo 
velik. Visnje rode jednom u dvije godine, pa i onda ne znate 
sta cete s njima, niko ih ne kupuje. 

Gajev: I u „Enciklopedijskom rjecniku" pomenut je taj 
visnjik. 

Lopahin (pogledavsi na sat): Ako nista ne smislimo i 
nista ne odlucimo, onda ce 22. avgusta i visnjik i cijelo 
imanje biti prodano na dobos. Odlucite se! Drugog izlaza 
nema; kunem vam se. Nema i nema. 


Firs: Nekad, prije svojih cetrdeset pedeset godina visnje 
su se susile, ostavljale u burad, marinirale, kuvalo se slatko, 
i onda su... 

Gajev: cuti, Firse. 

Firs: I onda su mnoga kola suvih visanja slab u Moskvu i 
u Harkov. Ala je bilo para! I suve visnje su onda bile meke, 
socne, slatke, mirisne... Znali su onda neki nacin... 

Ljubav Andrejevna.: A sta je sada s tim nacinom? 

Firs: Zaboravili su ga. Niko ne pamti. 

Piscik (Ljubavi Andrejevnoj): Kako je u Parizu? Sta ima? 
Jeste li jeli zabe? 

Ljubav Andrej evna: Jela sam krokodile. 

Piscik: Ta sta kazete... 

Lopahin: Dosad su u selu bib samo spahije i seljaci, a sad 
su se jos pojavili i varosani. Sve varosi, cak i one najmanje, 
opkoljene su sad vilama. I moze se reci da ce se za svojih 
deset godina taj varosanin na selu neobicno namnoziti. Sad 
on jos samo pije caj na balkonu, ah se moze desiti da on na 
svojoj jednoj desetini zemlje pocne voditi ekonomiju, i onda 
ce vas visnjik postati srecan, bogat, raskosan... 

Gajev (revoltiran): Kakve gluposti! 

Ulaze Varja i Jasa. 

Varja: Evo, mamice, stigla su dva telegrama za vas. 
(Trazi kljuc i sa zvekom otvara starinski ormar.) Evo ih. 
Ljubav Andrejevna: Iz Pariza. (Cijepa telegrame ne 
citajuci ih.) S Parizom je svrseno... 
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Gajev: A znas, Ljubo, koliko ovom onnaru ima godina? 
Prije nedjelju dana izvucem donju fijoku, pogledam, a na 
njoj su ispecene cifre. Ormar je napravljen tacno prije sto 
godina. Sta velis? A? Mogli bismo proslaviti njegov jubilej. 
Mrtva stvar, pa ipak je to onnar za knjige. 

Piscik (iznenadeno): Sto godina... Ta stakazete! 

Gajev: Da... to je dobra stvar... ( Opipavsi ormar) Dragi, 
mnogopostovani onnare! Ja pozdravljam tvoj zivot koji je, 
evo, vec vise od sto godina bio upravljen svijetlim idealima 
dobra i pravicnosti; tvoj nijemi poziv na plodotvoran rad nije 
nikad slabio u toku sto godina odrzavajuci (kroz suze) u 
nmogim narastajima naseg roda hrabrost i vjeru u bolju 
buducnost i njegujuci u nama ideale dobra i drustvene 
samosvijesti. 

Pauza. 

Lopahin: Da... 

Ljubav Andrej evna: Ti si uvijek isti, Ljonja. 

Gajev (malo zbunjen): Na tus desno u cosak! Sijecem u 
sredinu! 

Lopahin (pogledavsi, na sat): E, sad mi je vrijeme. 

Jasa (pruza lijekove Ljubavi, Andrejevnoj): Hocete li da 
uzmete pilule? 

Piscik: Ne trebauzimati lijekove, draga gospodo... Oni 
niti skode niti sto koriste... Dajte ih ovamo... Draga gospodo. 
(XJzima pilule, izrucuje ih sebi na dlan, duva na njih, mece u 
usta i proguta ih sa kvasom.) Eto! 

Ljubav Andrej evna (uplaseno): Vi ste poludjeli! 


Piscik: Sve sam pilule progutao. 

Lopahin: Provalio se covjek! 

Svi se smiju. 

Firs: Bio je kod pas o Uskrsu, pola cupa krastavaca je 
pojeo... (Mrmlja nesto.) 

Ljubav Andrej evna: Sta to govori? 

Varja: Vec tri godine ovako mrmlja. Mi smo se navikli. 
Jasa: Godine su to! 

Sarlota Ivanovna u beloj haljini, vrlo mrsava, 
zategnuta u mider, s lornjetom o pojasu, 
prelazi preko pozornice. 

Lopahin: Oprostite, Sarlota Ivanovna, nisam stigao da se 
pozdravim s vama. (Hoce da joj poljubi ruku.) 

Sarlota (trgne ruku): Ako vam dozvolim da poljubite 
ruku, vi cete htjeti i u lakat, zatim u rame... 

Lopahin: Bas danas nemam srece. (Svi se smiju.) Sarlota 
Ivanovna, napravite neki hokus-pokus. 

Sarlota: Necu. Hocu da spavam. (Izlazi.) 

Lopahin: Vidjecemo se za tri nedjelje. (Ljubi Ljubavi 
Andrejevnoj ruku.) A sad — zbogom! Vrijeme je. (Gajevu.) 
Dovidenja. (Ljubi se s Piscikom.) Dovidenja. (Pruza ruku 
Varji, zatim Firsu i Jasi.) Bas mi se ne ide. (Ljubavi 
Andrejevnoj.) Ako se odlucite u pogledu vila, onda mi 
javite, ja cu vam nabaviti pedeset hiljada na zajam. Ozbiljno 
razmislite. 


20 


21 



Varja (ljutito): Ta idite vec jednom! 

Lopahin: Idem, idem... (Lzlazi) 

Gajev: Prostak. Uostalom, pardon... Varja se udaje za 
njega, to je Varjin duvegija. 

Varja: Ne govorite kojesta, ujko. 

Ljubav Andrejevna: A sto, Varja? Meni ce biti vrlo milo. 
On je dobar covjek. 

Piscik: On je covjek, treba mu priznati... za svako 
postovanje... I moja Dasenjka... kaze kako on... svakojake 
rijeci govori. (Zahrce, ali, se odmak trgne) Pa ipak, draga 
gospodo, pozajmite mi... dvjesta cetrdeset, rubalja... sutra 
moram platiti interes hipotekamoj banci... 

Varja (uplaseno): Nemamo, nemamo! 

Ljubav Andrejevna: Ja zbilja nemam nista. 

Piscik: Naci ce se. (Smije se) Ja nikad ne gubim nadu. 
Tako, neki put mislim: sve je propalo, kad ono — sagradise 
prugu kroz moje imanje... i meni platise. A danas sutra moze 
jos nesto da iskrsne. Moze Dasenjka da dobije dvjesta 
hiljada... ona ima loz. 

Ljubav Andrejevna: Kafu smo popili, mozemo na 
spavanje. 

Firs (cetka Gajeva, poucno): Opet niste obukli one 
pantalone koje je trebalo. Sta da radim s vama! 

Varja (tiho): Anja spava. (Polako otvara prozor) Vec je 
sunce izislo, ali je hladno. Pogledajte, mamice, kako je 
divno ovo drvece. Boze moj, kakav vazduh! Cvorci cvrkucu! 

Gajev (otvara drugi, prozor): Vrt je sav bijel. Nisi 
zaboravila, Ljubo? Ova dugacka aleja vodi pravo, pravo, 


kao zategnut kais, ona se sija kad je mjesecina. Sjecas li se? 
Nisi zaboravila? 

Ljubav Andrjevna (gleda kroz prozor u vrt): O, moje 
djetinjstvo, moja cednosti! U ovoj djecjoj sobi sam ja 
spavala, gledala odavde u vrt, sreca se budila zajedno sa 
mnom svakog jutra, i onda je vrt bio isti kao sad — nista se 
nije promijenilo. (Smije se od radosti.) Sav, sav bijel! O, moj 
vrte! Poslije sumorne kisovite jeseni i hladne zime ti si opet 
mlad, pun srece; andeli nebeski nisu te ostavili... Da mi je 
skinuti s grudi i s pleca teski kamen, da mi je zaboraviti 
proslost! 

Gajev: Da, i vrt ce biti prodan za dug, ma kako cudno to 
izgledalo... 

Ljubav Andrejevna: Pogledajte, pokojna mama ide po 
vrtu... u bijeloj haljini! (Smije se od radosti.) To je ona. 

Gajev: Gdje? 

Varja: Bog s vama, mamice. 

Ljubav Andrejevna: Nema nikog, samo mi se ucinilo. 
Desno, na zavijutku prema venjaku, jedno bijelo drvo povilo 
grane, sasvim kao zena... (Ulazi Trofimov u iznosenom 
studentskom mundiru, u naocarima.) Kakav divan vrt! Bijele 
mase cvijeca, plavo nebo... 

Trofimov: Ljubav Andrejevna! (Ona se okrene.) Samo cu 
se pozdraviti s vama i odmah idem. (Toplo joj ljubi ruku.) 
Bilo mi je naredeno da cekam do ujutru, ali nisam mogao 
izdrzati... 

Ljubav Andrejevna gleda ga u nedoumici. 
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Varja (kroz suze): To je Peca Trofimov... 

Trofimov: Peca Trofimov, bivsi ucitelj vaseg Grise... 

Zar sam se tako promijenio? 

Ljubav Andrejevna grli ga i tiho place. 

Gajev (zbunjeno): Dosta, dosta, Ljubo. 

Vajra (place): Ja sam vam govorila, Peca, da pricekate do 
ujutru. 

Ljubav Andrejevna: Grisa moj... moj djecko... Grisa... 
sin... 

Varja: Sta da radimo, mamice. Bozja volja. 

Trofimov (blago, kroz suze): Dosta, dosta... 

Ljubav Andrejevna (tiho place): Umro mi je djecak... 
udavio se... Zasto? Zasto, prijatelju? (Tise.) Tamo Anja 
spava, a ja govorim glasno... larmam... Sta je, Peca? Zasto 
ste tako poruzneli? Zasto ste ostareli? 

Trofimov: U vagonu mi je jedna seljanka rekla: olinjali 
gospodin. 

Ljubav Andrejevna: Onda ste bili jos sasvim mlad djecko, 
simpatican student, a sad imate rijetku kosu, naocare. Zar ste 
jos uvijek student? (Polazi vratima.) 

Trofimov: Po svoj prilici ostacu vjeciti student. 

Ljubav Andrejevna (ljubi brata, zatim Varju): Hajde, 
idite da spavate. Ostario si i ti, Leonide. 

Dakle, na spavanje... Oh, moj giht... Ja cu ostati kod vas... 
Kad biste mi, Ljubavi Andrejevna, duso moja, sutra izjutra... 
dvjesta cetrdeset rubalja.., 

Gajev: Ovaj stalno svoje. 


Piscik: Dvjesta cetrdeset rubalja... da platim interes 
hipotekarnoj banci. 

Ljubav Andrejevna: Nemam ja novaca, dragi moj. 

Piscik: Vraticu, draga moja... Nisu to nikakve pare... 

Ljubav Andrejevna: Dobro, dace vam Leonid... Daj mu, 
Leonide. 

Gajev: Dacu mu — ako mu ne treba. 

Ljubav Andrejevna: Sta da se radi, daj mu... Njemu je 
potrebno... On ce vratiti. 

Ljubav Andrejevna, Trrofimov, Piscik i Firs izlaze. 

Ostaju Gajev, Varja i Jasa. 

Gajev: Sestra se jos nije odlucila da baca novae. (Jasi) 
Skloni se, brajko, smrdis na kokosku. 

Jasa (smijeseci se): A vi ste, Leonide Andrejevicu, 
uvijek onaj isti. 

Gajev: Sta? (Varji) Sta rece? 

Varja (Jasi): Dosla ti je mati iz sela, od sinoc sjedi u kuci 
za mlade, hoce da te vidi... 

Jasa: Neka ide s milim bogom! 

Varja: Sram te bilo! 

Jasa: Vrlo vazno! Mogla bi i sutra doci. (Izlazi.) 

Varja: Mama je ista kao sto je bila, nista se nije 
promijenila. Kad bi je covjek pustio, sve bi podijelila 
drugima. 

Gajev: Da... (Pauza.) Kad se protiv neke bolesti daje 
mnogo lijekova, znaci da je bolest neizljeciva. Ja mislim, 
naprezem mozak, imam mnogo lijekova, vrlo mnogo, a to 
znaci, u stvari, da nijedan ne valja. Lijepo bi bilo dobi- 
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ti odnekud nasljedstvo, dobro bi bilo udati nasu Anju za vrlo 
bogatog covjeka, dobro bi bilo otici u Jaroslavlj i okusati 
srecu kod tetke grofice. Tetka je vrlo, vrlo bogata. 

Varja (place): Kad bi dao bog... 

Gajev: Nemoj da slinis. Tetka je vrlo bogata, ali nas ne 
voli. Prvo, sestra je posla za advokata, neplemica... (Anja se 
pojavljuje na vratima.) Posla je za neplemica i ne moze se 
reci da je jako moralno zivjela. Ona je dobra, dusevna, mila, 
ja je vrlo volim, ali ma koliko da covjek izmislja 
olaksavajuce okolnosti, ipak mora priznati da je ona porocna. 
To se osjeca u svakom, i najmanjem njenom pokretu. 

Varja (sapatom): Anja stoji na vratima. 

Gajev: Sta? (Pauza.) Cudna stvar, nesto mi je upalo u 
desno oko... ne vidim dobro od neko doba. I u cetvrtak, kad 
sam bio u okruznom sudu... 

Ulazi Anja. 

Varja: Sto ne spavas, Anja? 

Anja: Ne spava mi se. Ne mogu. 

Gajev: Mala moja. (Ljubi Anji lice, ruke.) Dijete moje... 
(Kroz suze.) Ti mi nisi sestricina, ti si moj andeo, ti si za 
mene sve. Vjeruj mi, vjeruj... 

Anja: Vjerujem ti, ujko. Tebe svi vole, postuju... ali, dragi 
ujko, ti treba da cutis, samo da cutis. Sta si malocas govorio 
o mojoj mami, o svojoj sestri? Zasto si to govorio? 


Gajev: Da, da... (Cijelom rukornpokriva svoje lice) Zbilja, 
to je strasno! Boze moj! Boze, spasi me! I danas sam drzao 
govor ormaru... tako glupo! I samo kad sam zavrsio, shvatio 
sam da je bilo glupo. 

Varja: Istina, ujko, vi treba da cutite. Prosto cutite i nista 
vise. 

Anja: Ako budes cutao, i ti ces biti mimiji. 

Gajev: cutim. (Ljubi Anji i Varji ruke) Nego da se 
vratimo na nasu stvar. U cetvrtak sam bio u okruznom sudu, 
elem, sastalo se drustvo, zapoceo se razgovor o svemu i 
svacemu, ovo, ono — tek izgleda da cemo moci udesiti 
zajam na mjenicu kako bismo platili banci interes. 

Varja: Kad bi dao bog! 

Gajev: Idem opetuutorak, govoricu jos jedanput. (Varji.) 
Nemoj da slinis. (Anji.) Tvoja ce mama govoriti s 
Lopahinom; on je, naravno, nece odbiti... A ti, kad se 
odmoris, otici ces u Jaroslav grofici, tvojoj baki. Eto tako 
cemo raditi na tri strane — i stvar u redu. Interes cemo 
platiti, ubijeden sam... (Uzima bonbon u usta.) Tako mi casti 
moje, kunem ti se u sta god hoces, imanje nece biti prodano! 
(Uzbudeno.) Tako mi moje srece! Evo ti moje ruke, reci mi 
da sam neposten, da sam bijeda od covjeka ako dozvolim da 
dode do licitacije! Kunem ti se cijelim svojim bicem! 

Anja (mirno raspolozenje joj se vratilo, ona je srecna): 
Kako si dobar, ujko, kako pametan! (Grli ujaka.) Sad sam 
mima! Ja sam mirna! Ja sam srecna! 
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Firs (prijekorno): Leonide Andrejevicu, sta vam je! Kad 
mislite da spavate? 

Gajev: Odmah, odmah. Idi ti, Firse. Neka, ja cu se sam 
skinuti. E, djeco, sad pajki... O pojedinostima cemo sutra, a 
sad idite da spavate. (Ljubi Anju i Varju.) Ja sam covjek iz 
osamdesetih godina... To vrijeme niko ne hvali, pa ipak, 
moram priznati, za svoja ubjedenja dosta sam izvukao u 
zivotu. Nije slucaj sto me seljak voli. Seljaka treba poznavati! 
Treba znati s koje strane... 

Anja: Opet ti, ujko. 

Varja: Vi, ujko, cutite! 

Firs (ljutito): Leonide Andrejevicu! 

Gajev: Idem, idem... Lezite. Od dvije mantinele u sredinu. 
Bijem pravo... (Izlazi, za njim sitnim koracima zuri Firs.) 

Anja: Sad sam mima. U Jaroslavlj mi se ne ide, ja ne 
volim baku, pa ipak sam mima. Bas hvala ujaku. (Sjeda.) 

Varja: Treba spavati. Idem ja. A dok si ti bila na putu, 
imali smo jednu neprijatnost. U staroj kuci za mlade, kao sto 
znas, stanuju samo stare sluge: Jefim, Polja, Jevstignej i 
Karp. Poceli su oni da primaju na konak nekakve skitnice — 
ja sam cutala. Kad odjednom, cujem, pocese oni da sire glas 
da sam ja, toboze, naredila da im se kuva samo grasak. Iz 
tvrdicluka, bajagi... I sve je to Jevstignejevo maslo... Dobro, 
mislim ja. Kad je tako, cekaj samo! Zovem ja Jevstigneja... 
(Zijeva.) On dode... Kako ti to, velim, Jevstigneju... budalo 
jedna... (Pogleda Anju) AnjiceL. (Pauza) SpavaL. (Uzima 
Anjupodruku) Hajdemo u krevetac!... Hajdemo!... (Vodije) 
Zaspala moja dusica! Hajdemo... 

28 


Idu. Daleko iza vrta pastir svira u frulu. Projimov prelazi 
preko pozornice, i spazivsi Varju i Anju, zastaje. 

Varja: Pst... Ona spava... spava... Hajdemo, rodena. 

Anja (tiho, kroz polusan): Ja sam tako mnoma... sve 
praporci... Ujka... mili... i mama i ujka... 

Varja: Hajdemo, rodena, hajdemo... 

Odlaze u Anjinu sobu. 


Profimov (ganuto): Sunasee moje! Proljece moje! 

Zavjesa 
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DRUGI GIN 


Polje. Stara, naherena, davno zabacena kapela; pored nje 
bunar, velike kamene ploce koje su nekada po svoj prilici 
sluzile kao nadgrobni spomenici, i stara klupa. Vidi se put 
ka imanju Gajeva. Sa strane dizu se visoki tamni jablanovi, 
tamo pocinje visnjik. U daljini red telegrafskih stubova, a 
sasvim daleko, na horizontu, nejasno se ocrtava veliki grad 
koji se vidi samo kad je lijepo, vedro vrijeme. Skoro ce zaci 
sunce Sarlota, Jasa i Dunjasa sjede na klupi; Epihodov stoji 
pored njih i svira na gitari; svi sjede zamisljeni. Sarlota u 
staroj sapci; skinula je s ramena pusku i popravlja precicu, 
na kaisu. 

Sarlota (zamisljeno): Ja nemam pravih isprava, ne znam 
koliko mi je godina i sve mi se cini da sam jos vrlo mlada. 
Kada sam bila djevojcica, moj otac i mati isli su od vasara 
do vasara i davali predstave, vrlo lijepe. Ja sam izvodila 
salto mortale i razne trikove. A kad su mi tata i mama umrli, 
uzela me je k sebi jedna gospoda, Njemica, i pocela me uciti. 
Lijepo. Ja sam odrasla i tada otisla u guvernante. A odakle 
sam i ko sam ja - ne znam... Ko su moji roditelji, da li su bili 
vjencani... ne znam. (Vadi iz dzepa krastavac i jede.) Nista 
ne znam. (Pauza.) Tako bih s nekim razgovarala, a nemam s 
kim... Nikoga nemam. 
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Epihodov (svira na gitari i pjeva): „Nek' mi se svako smije, 
nek' mi je mrznja — dar..." Kako je prijatno svirati na 
mandolini! 

Dunjasa: Ovo nije mandolina, nego gitara. (Ogleda se u 
ogledalcetu i puderise se) 

Epihodov: Za bezumnika koji je zaljubljen ovo je 
mandolina... (Pjevusi) „Samo da srce grije ljubavi srecne 


Jasa ga prati. 

Sarlota: Strasno pjevaju ovi ljudi... fuj! Kao sakali. 

Dunjasa (Jasi): Ipak je sreca provesti neko vrijeme na 
strani. 

Jasa: Pa da, naravno. Ne mogu da se ne slozim s vama. 
(Zijeva, zatim pali cigaru.) 

Epihodov: Jasna stvar. U inostranstvu je sve vec odavno u 
punoj komplekciji. 

Jasa: Razumije se. 

Epihodov: Ja sam razvijen covjek, citam razne izvanredne 
knjige, ali nikako ne mogu da razumijem pravac, sta ja 
upravo hocu, treba li da zivim ili da se ubijem, pravo da vam 
kazem, pa ipak ja uvijek nosim uza se revolver. Evo ga... 
(Pokazuje revolver) 

Sarlota: Gotovo. Sad idem. (Prebacuje pusku preko 
ramena.) Ti si, Epihodove, vrlo pametan covjek i vrlo 
strasan; tebe sigurno zene ludo vole. Brrr! (Polazi.) Ovi 
mudraci su svi tako glupi, nemam s kim da porazgovaram... 
Uvijek sama, sama, nikoga nemam... i ko sam ja, zasto 
postojim - ne zna se... (Polako odlazi.) 
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Epihodov: Upravo, ne dodirujuci druge teme, moram o 
sebi da kazem izmedu ostalog da sudbina postupa sa mnom 
bez sazaljenja kao bura sa malom ladom. Ako se ja, recimo, 
varam, onda otkud ovo: kad sam se jutros probudio - 
navescu to primjera radi - imam sta da vidim: na mojim 
grudima ogroman pauk... Evo ovoliki. (Pokazuje objema 
rukama.) Ili takode, naprimjer, uzmes kvasa da se napijes, 
kad ono u njemu nesto u najvecoj mjeri nepristojno, na 
primjer, bubasvaba. (Pauza.) Jeste li citali? Bokla? (Pauza.) 
Zelio bih da vas uznemirim, Avdotja Fjodorovna, na dvije- 
tri rijeci. 

Duty as a: Govorite. 

Epibodov: Zelio bih s vama u cetiri oka... (Uzdise.) 

Dunjasa (zbunjeno): Dobro... samo mi prvo donesite 
moju pelerinu... Ona je tamo pored onnara... Ovdje je malo 
vlazno... 

Epihodov: Dobro... donijecu... Sad znam sta mi valja 
ciniti s mojim revolverom... (Uzima gitaru i odlazi svirajuci.) 

Jasa: Dvadeset dva malera! Glup covjek, medu nama 
budi receno. (Zijeva.) 

Dunjasa: Ne dao bog, ubice se. (Pauza.) Nikako nisam 
mirna, stalno strahujem. Mene su gospoda uzela jos kao 
djevojcicu, oducila sam se sad od prostog zivota - eto, i ruke 
su mi bijele, bijele, kao u gospodice. Postala sam fina, tako 
delikatna, otmjena, svega se bojim... Tako me je strah. Ako 
me vi, Jaso, prevarite, ne znam sta ce biti s mojim nervima. 

Jasa (ljubi je): Pilence! Naravno, svaka djevojka mora da 
pazi na sebe i ja najvise mrzim ako je neka djevojka rdavog 
vladanja. 


Dunjasa: Ja sam vas strasno zavoljela, vi ste obrazovan 
covjek, mozete o svemu da razgovarate. 

Pauza. 

Jasa (zijeva): Tako je... Ja mislim ovako: ako djevojka 
nekog voli, ona je nemoralna. (Pauza.) Prijatno je popusiti 
cigaru na cistom vazduhu... (Osluskuje.) Neko dolazi... To 
su gospoda... (Dunjasa ga naglo grli.) Idite kuci, kao da ste 
bili na rijeci, na kupanju, idite ovom stazom, jer ako nas vide, 
mogu pomisliti da sam s vama na sastanku. A ja to nikako 
ne volim. 

Dunjasa (kasljuca): Boli me glava od cigare... (Odlazi) 

Jasa ostaje: sjedi pored kapele. 

Ulaze Ljubav Andrejevna, Gajev i Lopahin. 

Lopahin: Treba vec jednom da se rijesite - vrijeme ne 
ceka. Pitanje je sasvim prosto. Pristajete li da izdate zemlju 
za podizanje vila ili ne? Kazite jednu rijec: da ili ne? Samo 
jednu rijec! 

Ljubav Andrejevna: Ko ovdje pusi tako odvratne cigare?... 
(Sjeda.) 

Gajev: Eto, sagradili su zeljeznicku prugu i sad nam je 
vrlo zgodno. (Sjeda.) Otisli smo do varosi i doruckovali 
tamo... Zutu u sredinu! Trebalo je da prvo odem do kuce, da 
odigram jednu partiju. 

Ljubav Andrejevna: Imas jos vremena. 

Lopakin: Samo jednu rijec! (Preklinje) Odgovorite mi! 
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Gajev (zijevajuci): Sta? 

Ljubav Andrejevna (gleda u svoj novcanik): Juce je bilo 
puno novaca, a danas sasvim malo. Sirota moja Varja iz 
stednje hrani nas sve corbom od mlijeka, u kuhinji starim 
ljudima daju samo grasak, a ja trosim nekako ludo... 
(Novcanik joj ispada iz ruku, prosipaju se zlatnici.) Eto, 
prosuli su se... (Krivo joj je.) 

Jasa: Dopustite, odmah cu da ih pokupim. (Kupi zlatnike.) 
Ljubav Andrejevna: Budite tako dobri, Jaso. I zasto sam 
isla da doruckujem... Taj vas rdav restoran s muzikom, 
carsavi mirisu na sapun... Nasto tako mnogo piti, Lonja? 
Nasto tako mnogo jesti? Nasto tako mnogo govoriti? Danas 
u restoranu ti si opet mnogo govorio i sve sto nije trebalo. O 
sedamdesetim godinama, o dekadentima. I kome? 
Kelnerima govoriti o dekadentima! 

Lopahin: Tako je. 

Gajev (mase rukom): Ja sam nepopravljiv, to je 
ocigledno... (Nervozno, Jasi.) Sta je to, stalno mi se vrtis 
pred ocima... 

Jasa (smije se): Ne mogu da se ne smijem kad cujem vas 
glas. 

Gajev (sestri): Ili ja ili on... 

Ljubav Andrejevna: Idite, Jaso, odlazite. 

Jasa (vraca Ljubavi Andrejevmoj novcanik): Odmah cu... 
(Jedva se uzdrzava da ne prasne u smijeh.) Odmah... 
(Odlazi.) 

Lopahin: Vase imanje hoce da kupi bogatas Deriganov. 
Kazu da ce licno doci na licitaciju. 
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Ljubav Andrejevna: Gdje ste to culi? 

Lopahin: Prica se po gradu. 

Gajev: Tetka iz Jaroslavlja obecala je da ce nam poslati 
novaca, ali kad ce poslati i koliko - nista ne znamo... 

Lopahin: Koliko ce poslati? Sto hiljada? Dvjesto? 

Ljubav Andrejevna: Pa... deset-petnaest hiljada, i na tome 
joj hvala. 

Lopahin: Oprostite, ovako lakomislene ljude kao sto ste 
vi, gospodo, ovako neprakticne, cudne ja jos nisam vidio. 
Govori vam se prosto i jasno: vase se imanje prodaje, a vi 
kao da ne razumijete. 

Ljubav Andrejevna: Pa sta da radimo? Objasnite, sta? 
Lopahin: Ja vam svaki dan objasnjavam. Svaki dan govorim 
jedno te isto. I visnjik i zemlju morate izdati u zakup za vile, 
morate to uraditi odmah, sto prije — licitacija je blizu! 
Razumijete! Cim se konacno rijesite da se podizu vile, 
dobicete novaca koliko god hocete i onda ste spaseni. 

Ljubav Andrejevna: Vile i njihovi stanari - to je tako 
trivijalno, oprostite. 

Gajev: Potpuno se slazem s tobom. 

Lopahin: Ili cu se rasplakati, ili cu se izdrati ili cu pasti u 
nesvijest. Ne mogu! Vi ste me ubili! (Gajevu.) Vi ste mama! 

Gaj ev: Sta? 

Lopahin: Mama! (Hoce da pode.) 

Ljubav Andrejevna (uplaseno): Ne, nemojte da idete, 
ostanite, prijatelju. Molim vas. Mozda cemo nesto smisliti. 
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Lopahin: Sta tu ima da se misli! 

Ljubav Andrejevna: Nemojte da idete, molim vas. S 
vama nam je ipak veselije... (Pauza.) Ja sve nesto ocekujem 
- kao da nam se kuca mora srusiti na glavu. 

Gajev (duboko zamisljen): Duble u cosak... Kroaze u 
sredinu... 

Ljubav Andrejevna: I suvise smo mnogo grijesili... 

Lopahin: Kakvih vi grijehova imate! 

Gajev (niece u usta bonbonu): Kazu da sam cijelo svoje 
imanje potrosio na bonbone... (Smije se.) 

Ljubav Andrejevna: O, moji grijesi... Ja sam uvijek 
rasipala novae kao luda, a i udala sam se za covjeka koji je 
samo pravio dugove. Muz mi je umro od sampanjea - onje 
strasno pio - na svoju nesrecu zavoljela sam drugog, pocela 
sam da zivim s njim, i bas u to vrijeme — to je bila prva 
kazna, kao maljem po glavi, eto ovdje u rijeci... udavio se 
moj sincic; onda sam otisla u inostranstvo, zauvijek otisla, 
da se nikad vise ne vratim, da ne gledam tu rijeku... 
Zazmurila sam, pobjegla kao bez duse, a on za rnnom... 
bezdusno, grubo. Kupila sam vilu u okolini Mantona, jer se 
on tamo bio razbolio i tri godine nisam znala za odmor ni 
danju ni nocu; on, onako bolestan, strasno me je namucio, 
dusu mi je izvadio. A prosle godine, posto je vila prodana za 
dugove, presla sam u Pariz; tamo me on opljackao, ostavio, 
vezao se s drugom, ja sam pokusala da se otrujem... Tako je 
to glupo, tako me je sramota... Onda me odjednom, nesto 
pocelo da vuce u Rusiju, u zavicaj, mojoj cercici... (Brise 
suze.) Gospode, gospode, budi milostiv, oprosti mi moje 
grijehe! Nemoj me i dalje kaznjavati! 
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(Vadi iz dzepa telegram.) Danas sam dobila iz Pariza... Moli 
da mu oprostim, preklinje da se vratim... (Cijepa telegram.) 
Kao da se cuje odnekud muzika. (Osluskuje.) 

Gajev: To je nas cuveni jevrejski orkestar. Sjecas li se — 
cetiri violine, flauta i kontrabas. 

Ljubav Andrejevna: Zar on jos postoji? Mogli bismo ga 
neko vece pozvati k nama, prirediti zabavu. 

Lopahin (osluskuje): Ne cuje se. (Tiho pjevusi) „A za 
pare Svabe mogu da od pravog Rusa — naprave Francuza". 
(Smije se.) Kakav sam komad sinoc gledao u pozoristu, vrlo 
smijesan! 

Ljubav Andrejevna, Sigumo nije nimalo smijesan. Nije 
vam potrebno da gledate pozorisne komade, trebalo bi sto 
cesce sami sebe da gledate. Kako vi svi neugledno zivite, 
kako mnogo govorite nepotrebnih stvari. 

Lopahin: To je tacno. Treba otvoreno reci: nas zivot je 
strahovito glup... (Pauza.) Moj otac je bio seljak, idiot, nista 
nije znao, mene nije skolovao, samo me je tukao kad bi se 
opio, i to uvijek stapom. U stvari i ja sam takav isti tikvan i 
idiot. Nista nisam ucio, rukopis mi je ruzan, pisem tako da 
me je sramota od ljudi, kao svinja. 

Ljubav Andrejevna: Treba da se zenite, prijatelju. 

Lopahin: Da... To je istina. 

Ljubav Andrejevna: Sto se ne biste ozenili nasom Varjom? 
Ona je dobra djevojka. 

Lopahin: Da. 

Ljubav Andrejevna: Ona je od prostih roditelja, radi po 
cio dan, a sto je glavno - voli vas. A i vama se ona odavno 
svida. 
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Lopahin: Pa dobro. Nemam nista protiv... Ona je dobra 
djevojka. 

Pauza. 

Gajev: Nude mi mjesto u banci. Sest hiljada godisnje... 
Jesi li cula? 

Ljubav Andrejevna: Gdje ces ti! Sjedi tu gdje si... 

Ulazi Firs; on je donio kaput. 

Firs (Gajevu): Izvolite, gospodine, obucite; ovdje je 
vlazno. 

Gajev (oblaci kaput): Dosadio si mi, brate. 

Firs: Manite se, molim vas... Jutros ste posli, a nista niste 
jeli. (Gleda ga.) 

Ljubav Andrejevna: Ala si ostario, Firse! 

Firs: Sta zelite? 

Lopahin: Kazu ti da si mnogo ostario! 

Firs: Odavno vec zivim. Htjeli su vec da me zene kad se 
vas otac jos nije bio ni rodio... (Smije se.) A kad je data 
sloboda, bio sam vec stariji sobar. Samo ja nisam pristao na 
slobodu, ostao sam kod gospode... (Pauza.) Sjecam se: svi 
se raduju, a cemu se raduju — ne znaju ni sami. 

Lopahin: Prije je bilo vrlo lijepo. Onda su bar tukli. 

Firs (nije cuo): Kako da ne. Seljaci uz gospodu, gospoda 
uz seljake, a sad svako za sebe — nista ne mozes razumjeti. 
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Gajev: Cuti, Firse. Sutra moram u varos. Obecali su mi 
da ce me upoznati s jednim generalom koji moze dati para 
na mjenicu. 

Lopahin: Nista necete uspjeti. Ni interes necete platiti, 
budite sigurni. 

Ljubav Andrejevna: On to bunca! Nema nikakvih 
generala! 

Ulaze: Trofimov, Avda i Varja. 


Gajev: A evo i nasih! 

Anja: Mama je tu. 

Ljubav Andrejevna (njezno): Hodi, hodi... Rodene moje... 
(Grli Anju i Varju.) Kad biste vas dvije znale koliko vas 
volim. Sjedite do mene, evo ovako. 

Svi sjedaju. 

Lopahin: Nas vjeciti student samo se seta s gospodicama. 

Trofimov: Sta se to vas tice? 

Lopahin: Skoro mu je pedeset godina, a jos uvijek je 
student. 

Trofimov: Ostavite se tih vasih glupih viceva. 

Lopahin: Bas si cudan - zasto se ljutis? 

Trofimov: A ti nemoj da mi dosadujes. 

Lopahin (smije se): Dopustite da vas pitam: sta vi o meni 
mislite? 

Trofimov: Ja, Jermolaju Aleksejevicu, ovako mislim: vi 
ste bogat covjek, skoro cete postati milioner. Kao sto 
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je radi izmjene materije potrebna grabljiva zvijer koja 
prozdire sve sto nade na putu, tako si i ti potreban. 

Svi se smiju. 

Varja: Peca, pricajte bolje o planetama. 

Ljubav Andrejevna: Ne, hajde da produzimo jucerasnji 
razgovor. 

Trofimov: O cemu? 

Gajev: O ponosnom covjeku. 

Trofimov: Juce smo dugo razgovarali, ali nismo dosli ni 
do kakvog zakljucka. U ponosnom covjeku, kako ga vi 
shvatate, postoji nesto misticno. Mozda ste vi, na svoj nacin, 
u pravu, ali ako se sudi prosto, bez fantazija, onda— kakav 
ponos, ima li u njemu nekog smisla kad je covjek fizioloski 
vrlo rdavo napravljen, kad je u ogromnoj vecini - sirov, glup, 
duboko nesrecan. Treba prestati s obozavanjem sebe. Treba 
samo raditi. 

Gajev: Svejedno ces umreti. 

Trofimov: Ko zna? Sta to znaci - umrijeti? Mozda covjek 
ima sto cula, a sa smrcu umiru samo pet koje mi znamo, a 
ostalih devedeset pet ostaje zivo. 

Ljubav Andrejevna: Kako ste pametni, Peca!... 

Lopahin: (ironicno): Strasno! 

Trofimov: Covjecanstvo ide naprijed usavrsavajuci svoje 
snage. Sve sto je za njega nedostizno kad tad postace blisko, 
razumljivo, samo treba raditi, pomagati svim snagama 
onima koji traze istinu. Kod nas, u Rusiji, zasad radi vrlo 
malo njih. Ogromna vecina one inteligencije 


koju ja poznajem nista ne trazi, nista ne radi i zasad nije 
sposobna za rad. Nazivaju sebe inteligencijom, a mladima 
govore "ti", sa seljacima postupaju kao sa zivotinjama, uce 
slabo, ozbiljno nista ne citaju, apsolutno nista ne rade, o 
nauci samo govore, u umjetnost se malo razumiju. Svi su 
ozbiljni, svi imaju stroga lica, svi govore samo o vaznim 
stvarima, filozofi raju, a medutim svi vide da radnici vrlo 
rdavo jedu, da spavaju bez jastuka, po trideset, po cetrdeset 
u jednoj sobi, svuda stjenice, smrad, vlaga, moralna 
prljavstina... I ocigledno svi ovi lijepi razgovori kod nas 
sluze samo zato da se zamazu oci i sebi i drugima. Recite mi, 
gdje su nam djecje jasle, o kojima govorite tako mnogo a 
tako cesto, gdje su citaonice? O njima samo pisu u 
romanima, a u stvari ih uopste i nema. Postoji samo blato, 
prostakluk, azijatstina... Ja se bojim ozbiljnih lica i ne volim 
ih, bojim se ozbiljnih razgovora. Bolje da cutimo! 

Lopahin: Znate, ja ustajem prije pet izjutra, radim od 
jutra do mraka, naravno, kroz ruke mi stalno prolazi novae, 
moj i tud, i ja vidim kakvi su ljudi oko mene. Treba samo 
poceti neki posao pa da covjek uvidi kako je malo postenih, 
cestitih ljudi. Ponekad kad mi se ne spava, ja mislim: 
gospode, ti si nam dao ogromne sume, beskrajna polja, 
najsire horizonte, i ziveci tu, mi bismo zapravo i sami morali 
biti dzinovi... 

Ljubav Andrejevna: Varna su potrebni dzinovi... Oni su 
lijepi samo u bajkama, a ovako samo plase covjeka. 

U dubini, pozornice prolazi Epihodov i svira na gitari. 
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Ljubav Andrejevna (zamisljeno): Ide Epihodov... 

Anja (zamisjleno): Ide Epihodov. 

Gajev: Sunce je zaslo, gospodo. 

Trofimov: Da. 

Gajev (lagano, kao da deklamuje): O prirodo, divna 
prirodo, ti blistas vjecnim sjajem, prekrasna i ravnodusna, ti, 
koju mi nazivamo majkom, spajas u sebi i zivot i smrt, dajes 
zivot i unistavas... 

Varja (preklinje): Ujko! 

Anja: Ujko, ti opet! 

Trofimov: Bolje kad biste — zutu dubleom u sredinu. 

Gajev: cutim, cutim. 

Svi sjede zamisljeni.. Tisina. Cuje se samo kako tiho mrmlja 
Firs. Odjednom se razlegne udaljen zvuk, kao da dolazi s 
neba, zvukprekinute zice, sve slabiji, tuzan. 

Ljubav Andrejevna: Sta je to? 

Lopahin.: Ne znam. Negdje daleko u rudniku otkinula 
se korpa. Samo negdje vrlo daleko. 

Gajev: A mozda i neka ptica... na primjer, caplja. 

Profimov: Ili cuk... 

Ljubav Andrejevna (strese se): Neprijatno, ne znam 
zasto. 

Pauza. 

Firs: Pred nesrecu je isto tako bilo: i cuk je krestao i 
samovar je neprestano tutnjio. 


Gajev: Pred koju nesrecu'? 

Firs: Pred slobodu. 

Pauza. 

Ljubav Andrejevna: Znate sta, prijatelji, hajdemo kuci, 
vec se smrkava. (Anji) Tebi su oci pune suza... Sta ti je, 
dijete? (Grli je.) 

Anja: Onako, mama. Nije to nista. 

Trofimov: Neko dolazi. 

Pojavjluje se jedan prolaznik u bijeioj iznosenoj kapi, u 
mantilu; podnapit je. 

Prolaznik: Dopustite da vas pitam: mogu li ovuda pravo 
na stanicu? 

Gajev: Mozete. Idite ovim putem. 

Prolaznik: Neobicno sam vam zahvalan. (Iskasljava se) 
Vrijeme je osobito... (Deklamuje.) "Brate moj, patnice 
brate!... Izidi na Volgu, ciji se jauk..." (Varji,.) Gospodice, 
dajte gladnom ruskom gradaninu jedno trideset kopejki... 

Varja se uplasi, cikne. 

Lopahin (ljutito): Svaka svinjarija mora da ima svojih 
granica! 

Ljubav Andrejevna (zbunjena): Uzmite... evo... (Trazi u 
novcaniku.) Srebra nemam... Svejedno, evo vam zlatnik. 
Prolaznik: Neobicno sam vam zahvalan! (Odlazi.) 
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Smijeh.. 

Varja (uplaseno): Idem ja... idem ja... Ah, mamice, kod 
kuce mladi nemaju sta da jedu, a vi ste mu dali zlatnik. 

Ljubav Andrejevna: Sta da se radi sa mnom kad sam tako 
glupa! Kad dodemo kuci, dacu ti sve sto imam. Jermolaju 
Aleksejevicu, dajte mi jos na zajam! 

Lopahin: Molim. 

Ljubav Andrejevna: Hajdemo, gospodo, vrijeme je. A mi 
smo te, Varja, tako reci vec udomili, cestitam. 

Varja (kroz suze): Mama, s tim se ne treba saliti. 

Lopahin: Ohmelija, idi u manastir... 

Gajev: A meni drhte ruke: odavno vec nisam igrao 
bilijara. 

Lopahin: Ohmelija, nimfo, pomeni me u svojim 
molitvama! 

Ljubav Andrejevna: Hajdemo, gospodo, skoro ce vecera 

Varja: Ala me je uplasio! Jos mi lupa srce. 

Lopahin: Da vas podsjetim, gospodo: dvadeset drugog 
avgusta prodavace se visnjik. Mislite o tome! ... Mislite!... 

Svi odlaze, osirn Trofimova i Anje. 

Anja (smijuci se): Bas hvala onom prolazniku, uplasio je 
Varju, sad smo sami. 

Trofimov: Varja se boji da cemo odjednom zavoljeti 
jedno drugo i po citave dane se ne mice od nas. Ona svojom 
ogranicenom glavom ne moze shvatiti da smo iznad ljubavi. 
Obici ono sitno i prividno sto smeta covjeku da 


bude Slobodan i srecan - to je cilj i smisao naseg zivota. 
Naprijed! Mi neodoljivo idemo ka sjajnoj zvijezdi koja 
bljesti tamo u daljini! Naprijed! Ne zaostajte, prijatelji! 

Anja (pljesne rukama): Kako lijepo govorite! (Pauza.) 
Danas je ovdje divno! 

Trofimov: Da, vrijeme je osobito. 

Anja: Sta ste vi to sa mnom uradili? Peca, zasto vise ne 
volim visnjik kao prije? Voljela sam ga tako njezno, meni se 
cinilo da na zemlji nema ljepseg mjesta od naseg vrta. 

Trofimov: Cijela je Rusija nas vrt. Zemlja je velika i 
prekrasna, ima u njoj mnogo divnih mjesta. (Pauza.) 
Pomislite, Anja: vas djed, pradjed i svi vasi preci bib su 
spahije koji su gospodarili zivim dusama, i zar sa svake 
visnje u vrtu, sa svakog lista, sa svakog stabla ne gledaju 
ljudska bica, zar ne cujete njihove glasove... Gospodarenje 
zivim dusama - ono je pokvarilo sve vas koji ste zivjeli 
ranije i koji sad zivite ovdje, tako da vasa majka, vi, ujak - 
cak i ne primjecujete da zivite na kredit, na tud racun, na 
racun ljudi koje ne pustate dalje od predsoblja... Mi smo 
zaostali bar za dvjesta godina, mi nemarno apsolutno nista, 
nemamo odredenog stava prema proslosti, mi samo 
filozoliramo, zalimo se da nas mori tuga ili pijemo rakiju. 
To je tako jasna stvar: ako hocemo da pocnemo zivjeti u 
sadasnjosti, prvo treba da iskupimo svoju proslost, da 
raskrstimo s njom, a iskupiti je mozemo samo patnjom, 
samo neobicnim, neprekidnim radom. Razumijete to, Anja. 

Anja: Kuca u kojoj zivimo - odavno vec nije nasa, i ja cu 
otici iz nje, dajem vam rijec. 
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Trofimov: Ako su kod vas kljucevi od domacinstva, 
bacite ih u bunar i idite. Budite slobodni kao vjetar. 

Anja (odusevljeno): Kako ste to lijepo rekli! 

Trofimov: Vjerujte mi, Anja, vjerujte! Ja jos nemam 
trideset godina, ja sam mlad, ja sam jos student, ali sam vec 
toliko prepatio! Kako dode zima, gladan sam, bolestan, 
nervozan, siromasan kao prosjak; o, kuda me sve sudbina 
nije bacala, gdje sve nisam bio! Pa ipak moja je dusa uvijek, 
svakog trenutka, i danju i nocu bila puna neiskazanih 
predosjecanja. Ja predosjecam srecu, Anja, ja je vec vidimL. 

Anja: Izlazi mjesec. 

Cuje se kako Epihodov svira na gitari uvijek istu tuznu 

pjesmu. Izlazi mjesec. Negdje oko jablanova Varja trazi 
Anju i zove je: "Anja! Gdje si?" 

Trofimov: Da, izlazi mjesec. (Pauza.) Eto, to je sreca, eto, 
ona dolazi, prilazi sve blize i blize, ja vec cujem njene 
korake. Ako je mi ne vidimo, ako je mi ne poznamo - sta to 
mari? Vidjece je drugi! 

Varjin glas: Anja! Gdje si? 

Trofimov: Opet ova Varja! (Ljutito.) Bezobrazluk! 

Anja: Pa sta? Hajdemo na rijeku. Tamo je lijepo. 

Trofimov: Hajdemo. 

Polaze. 

Varjin glas. Anja! Anja! 

Zavjesa 
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TRECI CIN 


Salon odvojen svodom od sale. Gori luster. Cuje se kako u 
predsoblju svira jevrejski, orkestar, onaj isti koji se pominje 
u drugom cinu. U sali se igra grand rond. Glas Simeonova- 
Piscika: "Promenade a une paire!" Ulaze u salon: prvi, par 
- Piscik i Sarlota Ivanovna, drugi - Trofimov i Ljubav 
Andrejevna, treci - Anja s postanskim cinovnikom, cetvrti - 
Varja sa sefom stanice itd. Varja tiho place, i igrajuci, brise 
suze. U posljednjem paru - Dunjasa. Prolaze kroz salon. 
Piscik vice: "Grand rond, balancez" i "Les cavaliers a 
genoux et remerciez vos dames!" 


Firs u fraku prelazi preko pozornice noseci na 
posluzavniku sodu. U salon ulaze Piscik i Trofimov. 

Piscik: Ja sam punokrvan, mene je vec dvaput udarila 
kaplja, tesko mi je igrati, ali, sto se kaze, u kakvo se kolo 
uhvatis, u onakvom i igraj. Ja imam konjsko zdravlje. Moj 
pokojni otac, saljivcina, bog da mu dusu prosti, sto se naseg 
porijekla tice, pricao je da stari nas rod Simeonovih-Piscika 
vodi toboze porijeklo od onog konja kojeg je Kaligula 
postavio u senat... (Sjeda.) Ali jedno ne valja: nema para! 
Gladno pseto vieruje samo u meso... (Za hrce i odmah se 
probudi.) Tako i ja... mogu samo o novcu... 


47 



Trofimov: U vasoj pojavi zbilja ima nesto konjsko. 

Piscik: Ne mari nista... konj je dobra zivotinja... konja 

mozes prodati... 

Cuje se kako u susednoj sobi igraju bilijara. U sali, 
ispod svoda, pojavljuje se Varja. 

Trofimov (zadirkuje je): Gospoda Lopahina! Gospoda 
Lopahina! 

Varja (ljutito): Olinjali gospodin! 

Trofimov: Da, ja sam olinjali gospodin i ponosim se time! 

Varja (kao da razmislja, s gorcinom): Eto, pozvali 
svirace, a kako cemo ih platiti? (Izlazi.) 

Trofimov (Pisciku): Da ste onu energiju koju ste u toku 
cijelog svog zivota utrosili trazeci novaca da platite interes 
upotrijebili na nesto drugo, vi biste vjerovatno, na kraju 
krajeva, mogli da prevmete zemlju. 

Piscik: Nice... filozof... najveci, najslavniji... covjek 
ogromne pameti, kaze u svojim djelima da se slobodno 
mogu praviti lazne pare. 

Trofimov: A jeste li citali Nicea? 

Piscik: Pa... Meni je Dasenjka govorila. A ja sam sad u 
takvoj situaciji da mi nista drugo ne ostaje nego da pravim 
lazne pare... Prekosutra treba da platim 310 rubalja... 130 
sam vec nasao... (Pipa dzepove, uznemireno.) Nema mi 
novaca! Izgubio sam novae! (Kroz suze.) Gdje je novae? 
(Radosno.) Evo ga, ispod postave... Sav sam se preznojio... 

Ulaze Ljubav Andrejevna i Sarlota Ivanovna. 


Ljubav Andrejevna (pjevusi lezginku): Sto tako dugo 
nema Leonida? Sta radi on u varosi? (Dunjasi.) Dunjasa, 
posluzite svirace cajem... 

Trofimov: Licitacija, po svoj prilici, nije odrzana. 

Ljubav Andrejevna: I sviraci su dosli u nezgodan cas i bal 
smo priredili kad nije trebalo... Ali nista... (Sjeda i tiho 
pjevusi..) 

Sarlota (pruza Pisciku spil karate): Evo varu spil karata, 
zamislite jednu kartu. 

Piscik:. Zamislio sam. 

Sarlota: Sad promijesajte karte. Vrlo dobro. Dajte sad 
meni, o moj dragi gospodine Piscik. Ein, zwei, drei. Sad je 
potrazite, ona vam je u dzepu... 

Piscik (vadi iz dzepa kartu): Osmica pik, sasvim tacno! 
(Cudeci se.) Zamislite samo! 

Sarlota (drzi na dlanu karte, Trofimovu) Recite brze koja 
je karta odozgo? 

Trofimov: Sta znam? Recimo, dama pik. 

Sarlota: Tacno! (Pisciku.) Dakle? Koja je karta odozgo? 

Piscik: Kec here! 

Sarlota: Tacno! (Udara se po dlanu, karte nestaju.) A 
kako je danas lijepo vrijeme! (Odgovara joj tajanstveni 
zenski glas, kao da dolazi ispod zemlje: "O da, vrijeme je 
sjajno, gospodo.") Vi ste moj divni ideal... 

Glas: „I vi ste se, gospodo, meni jako svideli." 

Sef stanice (pljeska): Gospoda govori iz trbuha, bravo! 

Piscik (zacudeno): Zamislite samo! Divna Sarlota 
Ivanovna... ja sam prosto zaljubljen... 
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Sarlota: Zaljubljen? (Slijeze ramenima.) Zar vi mozete da 
volite? Guter Mensch, aber sclechter Musikant! 

Trofimov (tapse Piscika po ramenu): Bas ste pravi konj... 

Sarlota: Mir, gospodo, jos je dan hokus-pokus. (Uzima sa 
stolice pled.) Ovo je vrlo lijep pled, hocu da ga prodam... 
(Rasiri ga.) Zeli li ko da kupi? 

Piscik (zacudeno): Zamislite samo! 

Sarlota: Ein, zwei, drei! (Brzo dize rasireni pled; iza 
pleda stoji Anja; ona pravi kniks, trci majci, zagrli je i 
pobjegne u salu uz opste odusevljenje.) 

Ljubav Andrejevna (pljeska): Bravo, bravo! 

Sarlota: Jos jedanput! Ein, zwei, drei! (Dize pled; iza 
pleda stoji Varja i klanja se) 

Piscik (zacudeno): Zamislite samo! 

Sarlota: Svrseno! (Baca pled na Piscika, pravi kniks i 
pobjegne u salu.) 

Piscik (zuri za njom): Otrov... sta velite? Sta velite? 
(Izlazi.) 

Ljubav Andrejevna: A Leonida jos nikako nema. Sta radi 
u varosi tako dugo, ne razumijem! Sve je vec tamo svrseno, 
imanje je prodano ili licitacija nije odrzana, zasto nas tako 
dugo drzi u neizvjesnosti! 

Varja (trudi se da je utjesi): Ujka je kupio, ja sam u to 
uvjerena. 

Trofimov (podrugljivo): Da. 

Varja: Baka mu je poslala punomoc da kupi na njeno ime 
s prenosom duga. To ona cini za Anju. Ubijedena sam, dace 
bog, ujka ce kupiti. 


Ljubav Andrejevna: Baka iz Jaroslavlja poslala je 
petnaest hiljada da se imanje kupi na njeno ime - nama ona 
ne vjeruje - ali tih para ne bi stiglo cak ni da se plati interes. 
(Pokriva lice rukama.) Danas se moja sudbina rjesava, 
sudbina... 

Trofimov (dira Varju): Gospoda Lopahina! 

Varja (ljutito): Vjeciti student! Vec su vas dvaput 
iskljucili sa univerziteta... 

Ljubav Andrejevna: A sto se ti ljutis, Varja? On te dira 
zbog Lopahina, pa sta je s tim? Ako hoces, udaj se za 
Lopahina; on je dobar, zanimljiv covek. Ako neces - nemoj 
da se udajes; tebe, duso, niko ne tjera... 

Varja: Ja gledam ozbiljno na tu stvar, mamice, treba 
otvoreno govoriti. On je dobar covjek, svida mi se. 

Ljubav Andrejevna: Pa udaj se. Sta jos cekas, ne 
razumijem! 

Varja: Mamice, pa valjda necu ja njega prositi? Evo vec 
dvije godine svi mi govore o njemu, svi govore, a on cuti ili 
se sali. Ja razumjem. On se bogati, u poslu je, nije mu do 
mene. Da imam novaca, makar malo, bar sto rubalja, sve bih 
ostavila, otisla bih sto dalje. Otisla bih u manastir! 

Trofimov: Ljepota! Poboznost! 

Varja (Trofimovu): Student treba da bude pametan. 
(Blago, kroz suze.) Kako ste poruznili, Peca, kako ste ostarili! 
(Ljubavi Andrejevnoj, ne placuci vise.) Samo bez posla ne 
mogu, mamice. Moram stalno nesto da radim. 

Ulazi Jasa. 
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Jasa (jedva zadrzava smijeh): Epihodov je slomio 
bilijarski tak!... (Izlazi.) 

Varja: Sta ce Epihodov ovde? Ko mu je dozvolio da igra 
bilijara? Ne razumijem te ljude... (Izlazi.) 

Ljubav Andrejevna: Nemojte je dirati, Peca. Zar ne vidite 
da joj je i onako tesko na dusi? 

Trofimov: Ona je i suvise revnosna, mijesa se u tude 
stvari. Cijelog ljeta nije htjela da ostavi na mini ni mene ni 
Anju, bojala se da se izmedu nas ne razvije ljubav. Sta se to 
nje tice? Sta vise, ja nisam davao nikakvog povoda, ja sam 
tako dalek od trivijalnosti. Mi smo iznad ljubavi! 

Ljubav Andrejevna: A ja sam, zacijelo, ispod ljubavi. 
(Jatko zabrinuta.) Sto nema Leonida? Samo da mi je znati: 
da b je prodano imanje ili ne? Nesreca mi izgleda do te 
mjere nevjerovatna da prosto ne znam sta da mislim, 
potpuno sam se izgubila... Ja mogu eto sad da viknem... 
mogu da ucinim neku glupost.. Spasite me, Peca. Govorite 
stogod, govorite... 

Trofimov: Da li je prodano danas imanje ili nije 
prodano — zar to nije svejedno? S njim je odavno svrseno, 
natrag se ne moze, staza je zarasla. Umirite se, draga moja. 
Ne treba se zavaravati, treba bar jednom u zivotu pogledati 
istini pravo u oci. 

Ljubav Andrejevna: Kakvoj istini? Vi vidite gdje je istina, 
a gdje je neistina, a ja kao da sam obnevidjela, nista ne 
vidim. Vi hrabro rjesavate sva vazna pitanja, ali recite mi, 
dragi moj, da nije to zato sto ste mladi, sto niste patili ni 
zbog jednog vaseg problema? Vi smjelo gledate naprijed, a 
da nije to zato sto ne vidite i ne oce- 


kujete nista strasno, jer je zivotjos sakriven od vasih mladih 
ociju? Vi ste hrabriji, posteniji, dublji od nas, ali promislite 
dobro, budite velikodusni makar jednu trunku, postedite me. 
Pa ja sam se ovdje rodila, ovdje su zivjeli moj otac i moja 
mati, moj djed, ja volim ovu kucu, bez visnjika ja ne mogu 
da zamislim svoj zivot; i ako je bas toliko potrebno da se vrt 
proda, onda me prodajte zajedno s njim... (Grli Trofimova, 
ljubi ga u celo.) Ta ovdje se moj sin udavio... (Place.) 
Sazalite se na mene, cestiti, dobri covjece. 

Trofimov: Vi znate, ja osjecam za vas svom dusom. 

Ljubav Andrejevna: Ali to treba drukcije, to treba 
drukcije reci... (Vadi maramicu, na zemlju pada telegram.) 
Danas mi je tesko na dusi, vi to ne mozete zamisliti. Ovdje 
je za mene i suvise bucno, drhti mi dusa od svakog zvuka, ja 
sva drhtim, a da odem u svoju sobu - ne mogu; kad sam 
sama, u tisini, obuzima me strah. Ne osudujte me, Peca. Ja 
vas volim kao svog rodenog. Ja bih vam rado dala Anju, 
kunem vam se, samo, dragi moj, treba uciti, treba 
diplomirati. Vi nista ne radite, samo vas sudbina baca iz 
jednog mjesta u drugo, to je tako cudno... Je 1' te da je tako? 
Zar ne? I treba nesto s bradom uciniti, da vec jednom 
poraste... (Smije se.) Bas ste smijesni! 

Trofimov (dize telegram): Ja ne zelim da budem ljepotan. 

Ljubav Andrejevna: To je iz Pariza telegram. Svaki dan 
dobijam. I juce i danas. Taj cudni covjek se opet razbolio, 
opet je s njim zlo... Mob me da mu oprostim, preklinje da 
dodem, i ako cemo pravo, trebalo bi da odem 
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u Pariz, da se nadem pored njega. Vi, Peca, imate strogi 
izraz lica, ali sta da radim, dragi moj, sta da radim: on je 
bolestan, sam, nesrecan, ko ce ga tamo pripaziti, ko ce ga 
zadrzati da ne cini greske, ko ce mu na vrijeme dati lijek? I 
nasto kriti ili cutati, ja ga volim, to je jasna stvar. Volim, 
volim... To mi je kamen o vratu, ja tonem s njim, ali ja volim 
taj kamen i ne mogu bez njega zivjeti. (Steze Trofimovu 
ruku.) Nemojte misliti rdavo o meni, Peca, ne govorite mi 
nista, ne govorite... 

Trofimov (kroz suze): Oprostite mi sto cu biti iskren, tako 
vam boga: pa on vas je opljackao! 

Ljubav Andrejevna: Ne, ne, ne, ne treba tako govoriti... 
(Pokriva usi rukama.) 

Trofimov: Ta on je nitkov, samo jos vi ne znate to! On je 
sitni lupez, bijeda od covjeka... 

Ljubav Andrejevna (naljutivsi sej: Varna je dvadeset sest 
ili dvadeset sedam godina, ali ste jos uvijek ucenik drugog 
razreda gimnazije! 

Trofimov: Ako. 

Ljubav Andrejevna: Treba biti muskarac, u vasim 
godinama treba da razumijete one koji vole. I vi sami treba 
da volite... da se zaljubljujete! (Ljutito.) Da, da! Vi niste cist 
covjek, vi ste samo cistunac, smijesan osobenjak, nakaza... 

Trofimov (uzasnut): Sta to ona kaze! 

Ljubav Andrejevna: "Ja sam iznad ljubavi!" Niste vi 
iznad gubavi, nego ste prosto, sto kaze nas Firs, brljivi. U 
vasim godinama nemati ljubavnicu! 

Trofimov (uzasnut): To je strasno! Sta to ona govori? 
(Poiazi brzo ka sali, drzeci se za glavu.) To je stras- 
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no... ne mogu, idem... (Izlazi, ali se odmah vraca.) Medu 
nama je sve svrseno! (Izlazi u predsoblje.) 

Ljubav Andrejevna (vice za njim): Peca, stanite! Smijesni 
covjece, ja sam se salila! Peca! 

Cuje se kako u predsobjlu neko brzo ide niz stepenice i, 
odjednom tresne i skotrlja se dolje. Ana i Varja vrisnu, ali se 
odmah zatim cuje smijeh. 

Ljubav Andrejevna: Sta se desilo? 

Dotrci Anja. 

Anja (smije se): Peca pao niz stepenice! (Pobjegne) 
Ljubav Andrejevna: Bas je cudan taj Peca... (Izlazi u 
predsoblje.) 

Sef stanice izlazi nasred sale i recituje "Gresnicu" od A. A. 

Tolstoja. Svi ga slusaju, ali tek sto je izrecitovao nekoliko 
stihova, iz predsoblja se zacuju zvuci valcera i recitacija se 
prekida. Svi igraju. 

Iz predsoblja izlaze: Trofimov, Anja, Varja i Ljubav 
Andrejevna. 

Ljubav Andrejevna: Hajde, Peca... hajde, cista duso... 
molim vas da mi oprostite... Hajdete da igramo... (Igra s 
Pecom.) 
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Anja i Varja igraju. 

Ulazi Firs, ostavjla svoj stap pored vrata. I Jasa je izisao iz 
salona, posmatra igru. 

Jasa: Kako je, djeda? 

Firs: Nije mi dobro. Nekad su kod nas na balovima igrali 
generali, baroni, admirali, a sada saljemo po postanskog 
cinovnika i sefa stanice, pa i oni nerado dolaze. Nesto sam 
iznemogao. Pokojni gospodin, djeda, sve odreda je lijecio 
voskom za pecacenje, od svih bolesti. Ja ga uzimam svakog 
dana, nekih dvadeset godina, ako ne i vise; mozda sam zato 
jos ziv. 

Jasa: Dodijao si mi, djeda. (Zijeva.) Sto vec jednom ne 
crknes? 

Firs: Eh, ti... brljiviL. (Mrmlja nesto.) 

Trofimov i Ljubav Audrejevna igraju u sali, zatim u salonu. 

Ljubav Andrejevna: Merci. Idem da sjednem... (Sjeda.) 
Umoma sam. 

Ulazi Anja. 

Anja (uzbudeno): Malocas je u kuhinji jedan covjek rekao 
da je visnjik danas prodan. 

Ljubav Andrejevna: Kome prodan? 

Anja: Nije rekao kome. Otisao je. (Igra s Trofimovom, 
oboje izlaze u salu.) 


Jasa: To je neki starac trucao. Nepoznat covjek. 

Firs: A Leonida Andrejevica jos nikako nema, nije jos 
stigao. Kaput mu je lak, polusezonski, moze lako da nazebe. 
Eh, sto ti je mladozeleno. 

Ljubav Andrejevna: Sad cu da umrem. Idite, Jaso, 
raspitajte se kome je prodan. 

Jasa: Pa on je vec odavno otisao, onaj starac. (Smije se.) 
Ljubav Andrejevna (malo jetko): Ama cemu se smijete? 
Cemu se radujete'? 

Jasa: Strasno je smijesan Epihodov. Glup covjek. 
Dvadeset dva malera. 

Ljubav Andrejevna: Firse, ako se proda imanje, kud ces ti 
poci? 

Firs: Kuda naredite, tamo cu i poci. 

Ljubav Andrejevna: Zasto tako rdavo izgledas? Tebi nije 
dobro? Znas, idi bolje da spavas. 

Firs: Kako da ne... (Spodsmijehom.) Da idem da spavam, 
a kad ja odem, ko ce ovdje posluziti, ko ce narediti sta treba? 
Ja sam sam u cijeloj kuci. 

Jasa (Ljubavi Andrejevnoj): Ljubav Andrejevna! 
Dopustite da vam se obratim s jednom molbom, budite tako 
dobri! Ako opet podete za Pariz, povedite i mene sobom, 
molim vas. Ovde ja apsolutno ne mogu da ostanem. 
(Osvrcuci se, polako.) Sta ima da se govori, sami vidite, 
zemlja je neprosvijecena, svijet nemoralan, uz to dosadno, u 
kuhinji hrane splacinama, a jos se i ovaj Firs muva, mrmlja 
razne nezgodne rijeci. Povedite me sobom, budite tako dobri! 
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Ulazi Piscik. 

Piscik: Smijem li moliti... jedan valsic, ljepotice nasa... 
(Ljubav Andrejevna polazi s njim) Carobnice, ipak cu sto 
osamdeset rubalja uzeti od vas... Uzecu... (Igra.) Sto 
osamdeset rubalja... (Prelaze u salu.) 

Jasa (lagano pjevusi): „Dal' znades zasto moja dusa 
pati..." 

U sali neka osoba u sivom cilindru i kariranim 
pantalonama mase rukama i skace; uzvici: "Bravo, 
Sarlota Ivanovna!" 

Dunjasa (zastaje da se napuderise): Gospodica mi kaze 
da igram — kavaljera je mnogo, a dama malo - a meni se od 
igranja vrti u glavi, dobijam lupanje srca. Firse Nikolajevicu, 
malocas mi je postanski cinovnik tako nesto rekao da mi je 
stao dah. 

Muzika prestaje. 

Firs: A sta ti je, bona, rekao? 

Dunjasa: Vi ste, veli, kao cvijet. 

Jasa (zijeva): Prostacina... (Izlazi.) 

Dunjasa: Kao cvijet... Ja sam tako lina djevojka, strasno 
volim njezne rijeci. 

Firs: Trazis davola! 


Epihodov: Vi, Avdotja Fjodorovna, necete ni da me 
pogledate... kao da sam nekakva buba. (Uzdise.) Eh, zivote! 

Dunjasa: A sta zelite? 

Epihodov: Bez sumnje, mozda ste vi u pravu. (Uzdise.) 
Ali, naravno, ako se pogleda sa stanovista, vi ste me, ako 
mogu tako da se izrazim, oprostite mi moju iskrenost, 
potpuno doveli u stanje duha. Ja znam svoju srecu, meni se 
svakog dana desava neki maler, odavno sam se navikao na 
to, zato s osmijehom posmatram svoju sudbinu. Vi ste mi 
dali rijec, a mada ja... 

Dunjasa: Molim vas, razgovaracemo docnije, a sad me 
ostavite na miru. Ja sada sanjam. (Igra se lepezom.) 

Epihodov: Meni se maleri desavaju svaki dan, a ja se, ako 
smijem tako reci, samo smijesim, cak se i smijem. 

Iz sale izlazi Varja. 

Varja: Ti jos nisi otisao, Semjone? Bas si ti, boga mi, 
drzak covjek. (Dunjasi.) Idi ti, Dunjasa. (Epihodovu.) 
Malocas si igrao bilijara i slomio tak, sad opet setas po 
salonu kao gost. 

Epihodov: Vi nemate prava, ako smijem reci, da me 
uzimate na odgovornost. 

Varja: Ja te ne uzimam na odgovornost, nego onako 
kazem. Ti nista drugo i ne radis, samo se motas tamo-amo, a 
posao ne svrsavas. Drzmo poslovodu, ne znam samo — 
zasto. 

Epihodov (uvrijedeno): Da li ja radim, da li se setam ili 
igram bilijara — o tome mogu da sude samo stariji, koji 
nesto znaju. 
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Varja: I ti se usudujes da mi to kazes! (Planuvsi.) Znaci 
da ja nista ne znam! Mars napolje! Smjesta! 

Epihodov (uplasivsi se): Molim vas da se malo delikatnije 
izrazavate. 

Varja (van sebe): Smjesta napolje! Napolje! (On polazi, 
vratima, ona za njim.) Dvadeset dva malera! Da vise nisi 
ovamo ni privirio! Da te moje oci vise ne vide! (Epihodov 
izlazi, iza vrata se cuje njegov glas: "Ja cu vas tuziti.") A, ti 
se vracas? (Zgrabi stap koji je Firs ostavio pored vrata.) 
Dodi... Dodi... Dodi, sad cu ti pokazati... A, ti dolazis? 
Dolazis? Onda evo ti... (Zamahne stapom, it tom trenutku 
ulazi Lopahin.) 

Lopahin: Najljepse zahvaljujem. 

Varja (ljutito ipodsmjesljivo): Oprostite! 

Lopahin: Nista, nista. Najljepse zahvaljujem na prijatnom 
doceku. 

Varja: Nema na cemu. (Odmakne se malo, zatim se 
osvrne i blago upita.) Valjda vas nisam udarila? 

Lopahin: Nista, nista. Samo ce mi iskociti ogromna 
cvoruga. 

Glasovi iz sale: Lopahin je dosao! Jermolaj Aleksejevic! 

Piscik: Gdje si ti, zaboga... (Ljubi se s Lopahinom..) 
Mirises na konjak, dragi moj, duso moja. A i mi se ovdje 
zabavljamo. 

Ulazi Ljubav Andrejevna. 

Ljubav Andrejevna: Jeste li to vi, Jennolaju Aleksejevicu? 
Sto ste se tako zadrzali? Gdje je Leonid? 


Lopahin: Leonid Andrejevic je stigao sa mnom, sad ce 
doci... 

Ljubav Andrejevna (uzbudeno): Sta je bilo? Je li odrzana 
licitacija? Aina govorite! 

Lopahin (zbunjeno, bojeci se da ne oda svoju radost): 
Licitacija je zavrsena oko cetiri sata... Mi smo zadocnili na 
voz, morali smo cekati do pola deset. (Tesko uzdahne.) Uf! 
Malo mi se vrti u glavi... 

Ulazi Gajev, u desnoj ruci drzi stvari koje je pokupovao, 
lijevom brise suze. 

Ljubav Andrejevna: Ljonja, staje bilo? Hajde, Ljonja? 
(Nestrpjlivo, kroz suze.) Brze, za ime bozje... 

Gajev (nista joj ne odgovara, samo odmahne rukom; 
Firsu, placuci): Na, uzmi... Tu su ringlice, kercke haringe... 
Koliko sam propatio! (Vrata u bilijarsku sobit su otvorena i 
cuje se zvuk bilijarskih lopti i Jasin glas: "S edam i 
osamnaest!" Gajevu se odmah mijenja izraz lica. On vise ne 
place.) Strasno sam se zamorio! Firse, spremi mi da se 
presvucem. (Odlazi kroz salu u svoj u sobu, za njim Firs.) 
Piscik: Staje bilo na licitaciji? Pricaj vec jednom! 

Ljubav Andrejevna: Je li prodan visnjik? 

Lopahin: Prodan. 

Ljubav Andrejevna: Ko ga je kupio? 

Lopahin: Ja sam ga kupio. 

Pauza. 
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Ljubav Andrejevna je potistena; ona bipala da nije 
stajala pored fotelje i stola. Varja skida sa pojasa 
kljuceve, baca ih na pod posred salona i izlazi. 

Lopahin: Ja sam ga kupio! Cekajte, gospodo, molim vas, 
meni se vrti u glavi, ne mogu da govorim... (Smije se.) Dosli 
mi na licitaciju, a Deriganov vec tamo. Leonid Andrejevic je 
imao samo petnaest hiljada, a Deriganov je preko duga 
odmah dao trideset. Vidim sta je, uhvatih se s njim, dam 
cetrdeset. On cetrdeset pet. Ja pedeset pet. On po pet hiljada 
povecava, ja po deset... Najzad se svrsilo. Dao sam preko 
duga devedeset hiljada i tako sam dobio. Visnjik je sada moj! 
Moj! (Smije se.) Gospode boze, visnjik je moj! Recite mi da 
sam pijan, da nisam pri cistoj svijesti, da mi se sve to 
pricinjava... (Lupa nogama.) Nemojte mi se smijati! Kad bi 
moj otac i moj djeda ustali iz grobova i vidjeli sve ovo — 
kako je njihov Jermolaj, tuceni, polupismeni Jermolaj, koji 
je i zimi isao bos, kako je taj isti Jermolaj kupio imanje od 
kojeg nema niceg ljepseg na svijetu! Ja sam kupio imanje 
gjde su mi otac i djeda bib robovi, gdje ih nisu pustali cak ni 
u kuhinju! Ja spavam, sve ovo mi se samo privida, samo mi 
se cini... To je plod vase maste, pokriven mrakom 
neizvjesnosti. (Dize kljuceve njezno se smijese6ci.) Bacila je 
kljuceve, hoce da pokaze kako nije vise gazdarica ovdje. 
(Zvecka kljucevima.) Dobro, meni je svejedno. (Cuje se kako 
orkestar udesava instrumente.) Hej, sviraci, svirajte, ja 
zelim da vas slusam! Dodite svi da vidite kako ce Jermolaj 
Lopahin raspaliti sekirom po visnjiku, kako 


ce drvece popadati na zemlju! Sagradicemo ovdje puno vila 
i nasi unuci i praunuci vidjece ovdje nov zivot... Muzika, 
sviraj! 

Muzika svira. Ljubav Andrejevna spustila se 
na stolicu i gorko place. 

Lopahin (prekorno): Zasto, zasto me niste poslusali? 
Sirota moja, dobra moja, sad je vec svrseno. (Kroz suze.) O, 
kad bi sve to sto prije proslo, kad bi se sto prije nekako 
izmijenio nas neskladni, nesrecni zivot. 

Piscik (uzima ga pod ruku, polako): Ona place. Hajdemo 
u salu, neka ostane sama... Hajdemo... (Uzima. ga pod ruku i 
vodi u salu.) 

Lopahin: Sta je to?... Muzika, sviraj cisto! Neka sve bude 
kako ja zelim! (Ironicno.) Dolazi novi spahija, vlasnik 
visnjika! (Slucajno je gurnuo stocic, samo sto nijepreturio 
svijecnjak) Sve ja mogu da platim! (Izlazi s Piscikom.) 

U sali i salonu nema nikog osim Ljubavi Andrejevne koja 
sjedi skupivsi se sva i gorko place. Tiho svira muzika. Brzo 
ulaze Anja i Trofimov. Anja pride majci i klekne pred njom. 

Trofimov ostaje na ulazu u salu. 

Anja: Mama!... Mama, ti places? Mila, dobra, lijepa moja 
mama, divna moja, ja te volim... ja te blagosiljam. Visnjik je 
prodan, njega vise nema, to je istina... istina, ali ne placi, 
mama, ti jos imas pred sobom zivot, ostala 
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ti je tvoja dobra, cista dusa... Hajde sa mnom, hajdemo 
odavdje, mila moja, hajdemo!... Mi cemo zasaditi nov vrt, 
ljepsi od ovog, ti ces ga vidjeti, razumjeces, i radost, tiha, 
duboka radost spustice se u tvoju dusu kao sunce u vecemji 
cas i ti ces se nasmijesiti, mama! Hajdemo, mila moja! 
Hajdemo! 

Zavjesa 
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CETVRTI CIN 


Dekor iz prvog cina. Nema ni zavjesa na prozorima ni slika; 
ostalo je malo namjestaja, koji je slozen u jedan cosak, kao 
za prodaju. Osjeca se praznina. Pored izlaza, u dubini 
pozornice naslagani su koferi, putnicke bale itd. S lijeve 
strane vrata su otvorena, odatle se cuju glasovi Varje i Anje. 
Lopahin stoji., ceka. Jasa drzi posluzavnik sa casama 
nupunjenim sampanjcem. Upredsoblju Epihodov vezuje 
jedan sanduk Iza pozornice u dubini cuje se graja. To su 
seljaci dosli da se oproste. 

Glas Gajeva: "Hvala, braco, hvala vam." 

J asa: Seljaci su dosli da se oproste. Ja ovako mislim, 
Jermolaju Aleksejevicu: dobar je to svijet, ali nista ne 
zna. 

Graja se stisava. Iz predsoblja izlaze Ljubav Andrejevna i 
Gajev; ona ne place, ali je blijedaz, lice joj se grci, ne moze 

da govori. 

Gajev: Ti si im dala svoj novcanik, Ljubo. Ne smijes 
tako! Ne smijes tako! 

Ljubav Andrejevna: Nisam mogla drukcije! Nisam mogla! 


Oboje izlaze. 
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Lopahin (kroz vrata, za njima): Molim vas, izvolite! Po 
jednu casicu za srecan put. Nisam se sjetio da ponesem iz 
varosi, a na stanici sam nasao samo jednu flasu. Izvolite! 
(Pauza.) Sta je, gospodo? Necete? (Odmice se od vrata.) Da 
sam znao — ne bih kupio. Kad je tako — necu ni ja da 
pijem. (Jasa polako spusta posluzavnik na stolicu.) Hajde, 
Jaso, pij bar ti. 

Jasa: Za srecan put! A vama srecan ostanak! (Pije.) Ovo 
nije pravi sampanjac, mogu jamciti. 

Lopahin: Osam rubalja flasa. (Pauza.) Ovdje je davolski 
hladno. 

Jasa: Danas nismo lozili, kad i onako putujemo. (Smije 
se.) 

Lopahin: Sta ti je? 

Jasa: Radujem se. 

Lopahin: Sad je vec oktobar, a sunce sija i nema vjetra 
kao da je ljeto. (Pogleda na sat, kroz vrata.) Gospodo, 
imajte na umu da je do polaska voza ostalo samo cetrdeset 
sest minuta! To znaci da kroz dvadeset minuta treba poci na 
stanicu. Pozurite! 

Trofimov u kaputu ulazi iz dvorista. 

Trofimov: Rekao bih da je vec vrijeme da se krene. Kola 
su dosla. Dodavola, gdje su mi kaljace? Nigdje ih nema. 
(Kroz vrata.) Anja, nema mi kaljaca! Nisam ih nasao! 

Lopahin: A ja moram u Harkov. Poci cu s vama istim 
vozom. U Harkovu cu ostati cijelu zimu. Ovdje sam s vama 
samo dangubio, samo sam se namucio ne radeci 


nista. Ne mogu da ne radim, eto, ne znam, na primjer, sta cu 
s rukama: klate mi se nekako cudno kao da nisu moje. 

Trofimov: Mi cemo sad otici, a vi cete se opet latiti svog 
korisnog posla. 

Lopahin: Popij jednu casicu. 

Trofimov: Necu. 

Lopahin: Dakle, sad u Moskvu? 

Trofimov: Da, ispraticu ih do varosi, a sutra cu u 
Moskvu. 

Lopahin: Dabome... Pa da, profesori naravno ne drze 
predavanja, cekaju da ti dodes! 

Trofimov: To se tebe ne tice. 

Lopahin: Koliko ima godina kako studiras na 
univerzitetu? 

Trofimov: Smisli nesto novije. To je staro i glupo. (Trazi 
kaljace) Znas, mi se po svoj prilici vise necemo vidjeti, zato 
dopusti da ti na rastanku dam jedan savjet: nemoj mlatarati 
rukama! Oduci se od te navike - mlatarati. I jos ovo: zidati 
vile, racunati da ce od ljetnjih kirajdzija vremenom postati 
vlasnici, racunati tako - to opet znaci mlatarati... Kako je da 
je, ipak ja tebe volim. Ti imas fine, njezne prste — kao 
umjetnik, ti imas finu, njeznu dusu... 

Lopahin (grli ga): Zbogom, dragi moj. Hvala ti na svemu. 
Ako ti treba, uzmi od mene novaca za put. 

Trofimov: Sta ce mi? Ne treba mi. 

Lopahin: Pa vi nista nemate! 

Trofimov: Imam. Hvala vam. Dobio sam za prevod. Evo 
ih ovdje, u dzepu. (Z ahrinuto.) A mojih kaljaca nigdje nema. 
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Varja (iz susjedne sobe): Uzrnite to vase dubre! (Baca na 
pozornicu par gumenih kaljaca.) 

Trofimov: A sto se vi ljutite, Varja? Hm... Pa to nisu moje 
kaljace! 

Lopahin: Ja sam proljetos posijao hiljadu desetina maka i 
sad sam zaradio cistih cetrdeset hiljada. A kad je moj mak 
cvjetao — kakva je to bila divna slika! Ja sam, velim, 
zaradio cetrdeset hiljada i, prema tome, nudim ti na zajam, 
zato sto mogu. A ti si digao nos? Ja sam seljak... bez 
uvijanja... 

Trofimov: Tvoj otac je bio seljak, moj - apotekar; iz toga 
ne sljeduje apsolutno nista. (Lopahin vadi novcanik.) Ostavi, 
ostavi... Kad bi mi davao i dvjesta hiljada, ne bih primio. Ja 
sam Slobodan covjek. I sve sto tako visoko i jako cijenite svi 
vi, i bogati i prosjaci, nema nada mnom nikakve vlasti, kao 
ni ovo perce koje leti po vazduhu. Ja mogu bez vas, mogu da 
prodem pored vas, ja sam jak i ponosan. Covjecanstvo ide 
ka visoj istini, ka visoj sreci kakva je samo moguca na 
zemlji - i ja sam u prvim redovima! 

Lopahin: Hoces li stici do cilja? 

Trofimov: Hocu. (Pauza.) Stici cu ili cu drugima ukazati 
put kako da stignu. 

Cuje se kako u daljini udara sjekira po drvetu. 

Lopahin: E, zbogom, dragi moj. Vrijeme je da se krene. 
Mi se jedan pred drugim pravimo vazni, a zivot, eto, prolazi. 
Kad radim dugo, bez predaha, onda su mi misli 


obicnije i cini mi se kao da znam zasto postojim. A koliko je, 
brate, u Rusiji ljudi koji postoje bog bi ih znao zasto. Ali, 
svejedno, tok stvari nije u tome. Kazu da je Leonid 
Andrejevic primio neko mjesto, radice u banci, sest hiljada 
godisnje... Samo ni tamo nece dugo ostati - strasno je lijen. 

Anja (na vratima): Mama vas je molila: dokjos nije 
otisla, da se ne sece vrt. 

Trofimov: Zbilja, zar nemate ni toliko takta... (Izlazi u 
predsoblje.) 

Lopahin: Odmah, odmah... Ih sto sumi, brate... (Izlazi, 
za njima.) 

Anja: Jesu li poslali Firsa u bolnicu? 

Jasa: Ja sam jutros rekao. Sigurno su ga poslali. 

Anja (Epihodovu koji ide kroz salu): Semjone 
Pantelejevicu, vidite, molim vas, jesu li Firsa odveli u 
bolnicu. 

Jasa (uvrijedeno): Jutros sam rekao Jegoru. Sta ima da se 
pita deset puta! 

Epihodov: Stari Firs, prema mom konacnom misljenju, 
nije vise za opravku, vrijeme mu je da ide bogu na istinu. A 
ja mogu samo da mu zavidim. (Spusti kofer na kutiju za 
sesire i zgnjeci je.) Eto, vidite! Znao sam da ce tako biti. 
(Izlazi.) 

Jasa (podrugljivo): Dvadeset dva malera... 

Varja (iza vrata): Jesu li Firsa odveli u bolnicu? 

Anja: Jesu. 

Varja: A sto nisu ponijeli pismo za doktora? 

Anja: Treba ga poslati za njima... (Izlazi.) 

Varja (iz susjedne sobe): Gdje je Jasa? Recite mu da mu 
je dosla mati, hoce da se pozdravi s njim. 
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Jasa (odmakne rukom): E bas mi je dodijala! 

Dunjasa, cijelo vrijeme posluje oko stvari; sad, 
kad je Jasa ostao sam, prilazi mu. 

Dunjasa: Sto me ne pogledate bar jedanput, Jaso? Vi 
odlazite... ostavljate me... (Place ipadne mu oko vrata.) 

Jasa: Nasto plakati? (Pije sampanjac.) Za sest dana evo 
me opet u Parizu. Sutra cemo sjesti u brzi voz, pa kad 
pojurimo — vise nas necete vidjeti. Cisto ne vjerujem! Viv 
la Frans! Ovaj zivot nije za mene, ja ovdje ne mogu... sta da 
se radi. Nagledao sam se prostakluka — dosta mi je. (Pije 
sampanjac.) A nasto plakati? Vladajte se pristojno, onda 
necete plakati. 

Dunjasa (puderise se ogledajuci se u ogledalcetu): 
Posaljite mi iz Pariza pismo. Ja sam vas voljela, Jaso, toliko 
voljela! Ja sam njezno stvorenje, Jaso! 

Jasa: Neko dolazi. (Posluje oko kofera, tiho pjevusi.) 

Ulaze: Ljubav Andrejevna, Gajev, Anja i Sarlota 
Ivanovna. 

Gajev: Treba da krenemo. Malo je vremena ostalo. 
(Gledajuci Jasu.) Ko to smrdi na haringu! 

Ljubav Andrej evna: Kroz jedno deset minuta hajdete da 
sjednemo u kola... (Gleda naokolo po sobi.) Zbogom, draga 
kuco, bakice moja. Proci ce zima, doci ce proljece, a tebe 
vise nece biti, tebe ce porusiti. Koliko su vidjeli ovi zidovi! 
(Toplo ljubi kcer) Blago moje, ti se sijas, 


ocice ti blistaju kao dva draga kamena. Jesi li zadovoljna? 
Vrlo? 

Anja: Vrlo! Pocinje nov zivot, mama! 

Gajev (veselo): Zaista, sada je sve dobro. Prije prodaje 
visnjika svi smo se sekirali, kidali, a poslije, kad je pitanje 
bilo konacno, definitivno rijeseno, svi smo se umirili, cak 
smo se razveselili... Ja sam bankarski cinovnik, sad sam 
finansijer... zutu u sredinu, a i ti, Ljubo, ipak bolje izgledas, 
to je nesumnjivo. 

Ljubav Andrejevna: Da. Bolje stojim sa zivcima, to je 
istina. (Pruzaju joj sesir i mantil,.) Sad dobro spavam. 
Iznesite moje stvari, Jaso. Vrijeme je. (Anji.) Dijete moje, 
skoro cemo se vidjeti... Ja odlazim u Pariz, tamo cu zivjeti 
od onog novca sto ti je poslala baka iz Jaroslavlja za 
kupovinu imanja — zivjela baka. Samo taj novae nece dugo 
trajati. 

Anja: Ti ces se, mama, vratiti uskoro, uskoro... zar ne? Ja 
cu se spremiti, polozicu ispite u gimnaziji i onda cu raditi, 
pomagati tebi. Mi cemo, mama, zajedno citati razne knjige... 
Je li tako? (ljubi majci ruke.) Mi cemo citati u jesenje veceri, 
procitacemo mnogo knjiga i nama ce se otkriti novi, divni 
svijet... (Sanja.) Mama, dodi... 

Ljubav Andrejevna: Doci cu, zlato moje. (Grli kcer) 

Ulazi, Lopahin. Sarlota tiho pjevusi neku pjesmicu. 

Gajev: Blago Sarloti: onapeva! Sarlota (uzima 

jedan zavezljaj nalik na povijenu bebu): Cedo moje, buji- 

paji... (Cuje se djetinjiplac, a, 
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a!) Cuti, lijepi moj, sincicu moj! (A, a!) Tako mi te je zao! 
(Bad zavezljaj gdje je i bio.) Onda mi vi, molim vas, nadite 
mjesto. Ja ne mogu ovako. 

Lopahin: Naci cemo, Sarlota Ivanovna, nista ne brinite. 
Gajev: Svi nas napustaju. Varja odlazi... Odjedanput smo 
postali nepotrebni. 

Sarlota: U varosi nemam gdje da zivim. Moram otici. 
(Pjevusi.) Svejedno... 

Ulazi Piscik. 

Lopahin: Cudo prirode! 

Piscik (zaduvan): Oh, pustite me da se izduvam... propao 
sam... Moja postovana gospodo... Vode mi dajte... 

Gajev: Opet trazite para? Hvala lijepo, da se sklonim dok 
se nije desilo neko zlo... (Izlazi.) 

Piscik: Odavno nisam bio kod vas... ljepotice nasa... 
(Lopahinu.) I ti si ovde... milo mi je sto te vidim... mudri 
covjece... evo... izvoli... (Pruza, Lopahinu novae.) Cetiri 
stotine rubalja... jos ti dugujem osam stotina cetrdeset... 

Lopahin (u nedoumici slijeze ramenima): Kao da sanjam... 
Odakle ti? 

Piscik: Cekaj... Vrucina je... Neobican dogadaj. Dosli k 
meni neki Englezi i nasli u zemlji nekakvu bijelu glinu... 
(Ljubavi Andrejevnoj.) I vama cetiri stotine...ljepotice... 
carobnice... (Pruza joj novae.) Ostatak docnije. (Pije vodu.) 
Malocas je jedan mladic pricao u vagonu da toboze neki... 
veliki filozof preporucuie da se skace s krova... "Skaci!" - 
veli, i u tome je cio problem. (Za cudeno.) Zamislite samo! 
Vode! 


Lopahin: A kakvi su to Englezi? 

Piscik: Dao sam im u najam to zemljiste s glinom na 
dvadeset cetiri godine... A sad, oprostite, nemam vremena... 
moram juriti dalje... Idem Znojkovu... Kardamonovu... 

Svima sam duzan... (Pije.) U zdravlje... Svraticu u cetvrtak... 

Ljubav Andrejevna: Mi se ovog casa selimo u varos, a 
sutra ja putujem u inostranstvo... 

Piscik: Sta kazete? (Zabrinuto) Zasto u varos? Zato ja 
vidim namjestaj... kofere... Ali, nista... (Krozsuze.) Nista... 

To su ljudi ogromne pameti... ti Englezi... Nista... Neka vam 
je srecno... Bog ce vam pomoci... Nasta... Sve ima svoj kraj... 
(Ljubi ruku Ljubavi Andrejevnoj.) A ako dopre do vas glas 
da mi je dosao kraj, sjetite se ovog... konja i recite: "Bio 
jednom na svijetu i ovakav i onakav. Simeonov Piscik... bog 
da mu dusuprosti..." Vrijeme je osobito... Da... (Izlazi jako 
zbunjen, ali se odmah vraca i govori na vratima) Pozdravila 
vas je Dasenjka! (Izlazi.) 

Ljubav Andrejevna: Sad mozemo da krenemo. Odlazim s 
dvjema brigama. Prva - bolesni Firs. (Pogledavsi na sat.) Jos 
mozemo jedno pet minuta... 

Anja: Mama, Firsa su vec odveli u bolnicu. Jasa ga je 
jutros poslao. 

Ljubav Andrejevna: Druga mi je briga — Varja. Ona je 
naucila da rano ustaje i da radi, i sad je, bez posla, kao riba 
bez vode. Smrsala je, poblijedjela i place, sirotica... (Pauza.) 
Vi vrlo dobro znate, Jennolaju Aleksejevicu, ja sam sanjala... 
da je udam za vas i po svemu je izgledalo da cete se ozeniti 
njome. (Sapce nesto Anji, ova daje 
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znak Sartoti i. obje izlaze.) Ona vas voli, vama se ona svida i 
ne znam, ne znam zasto vi kao da izbjegavate jedno drugo. 

Ne razumijem! 

Lopakin: Ni ja ne razumijem, moram priznati. Nekako je 
sve to cudno... Ako jos ima vremena, ja sam spreman i sada... 
Da svrsimo odjednom i gotovo; vidim da je bez vas necu 
zaprositi. 

Ljubav Andrejevna: Odlicno. Potrebanje samo jedan 
trenutak. Sad cu je zvati... 

Lopakin: Bas dobro, ima i sampanjca. (Pogleda case.) 
Prazne su, neko je vec popio. (Jasa kaslje.) To se zove 
polokati... 

Ljubav Andrejevna (zivo): Divno. Mi cemo izici... Jaso, a 
ne! Ja cu je zvati... (Kroz vrata.) Varja, ostavi sve, hodi 
ovamo. Dodi! (Izlazi s Jasom.) 

Lopakin (pogleda na sat): Da... 

Pauza. 

Iza vrata uzdrzan smijeh, sapat, najzad ulazi Varja. 

Varja (dugo razgleda stvari): Cudna stvar, nikako da 
nadem... 

Lopahin: Sta trazite? 

Varja: Sama sam spakovala, a sad ne znam gdje je. 

Pauza. 


Varja: Ja? Rogulinima... Pogodili smo se da im vodim 
domacinstvo... kao ekonomka, tako nesto. 

Lopahin: U Jasnjevo? Ima donde svojih sedamdeset vrsta. 
(Pauza.) Eto, prestao je zivot u ovoj kuci. 

Varja (razgledajuci stvari): Ama gdje je... A mozda sam 
u sanduk spakovala... Da, u ovoj kuci zivot je prestao... vise 
ga nece biti... 

Lopahin: A ja sad idem u Harkov... eto ovim vozom. 
Imam mnogo posla. A ovdje u kuci ostavljam Epihodova... 
Uzco sam ga u sluzbu. 

Varja: Pa sta cete! 

Lopahin: A lane je u ovo doba vec padao snijeg, ako se 
sjecate, a sadje mirno vrijeme, sija sunce. Samo sto je 
hladno... Jedno tri stepena ispod nule. 

Varja: Nisam pogledala. (Pauza.) A i tennometar nam je 
razbijen. 

Pauza. 

Jedan glas kroz vrata iz dvorista: 
Jermolaju Aleksejevicu! 

Lopahin (kao da je odavno cekao da ga zovu): Odmah! 
(Brzo odlazi.) 

Varja, sjedeci. na podu, spustivsi glavu na balu 
s odijelom, tiho jeca. Otvaraju se vrata, polako ulazi 
Ljubav Andrejevna. 
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Ljubav Andrejevna: Sta je bilo? (Pauza.) Vrijeme je da 
krenemo. 

Varja (vise ne place, obrisala je suze): Da, vrijeme je, 
mamice. Ja cu jos danas stici kod Rogulinih, samo da ne 
zadocnim na voz... 

Ljubav Andrejevna (kroz vrata): Anja, oblaci se! (Ulazi 
Anja, zatim Gajev i Sarlota Ivanovna. Gajev je obukao 
zimski kaput s baslikom. Skuplja se posluga, kocijasi. Oko 
stvari posluje Epihodov ) Sad mozemo na put. 

Anja. (radosno): Na put! 

Gajev: Prijatelji moji, dragi, mill, prijatelji moji! 
Napustajuci zauvijek ovu kucu, mogu li ocutati, mogu li se 
uzdrzati da ne iskazem na rastanku ona osjecanja koja u 
ovom trenutku ispunjavaju cijelo moje bice... 

Anja (preklinjuci): Ujko! 

Varja: Ujko, nemojte! 

Gajev (sjetno): Dubleom zutu u sredinu... cutim. 

Ulazi Trofimov, zatim Lopahin. 

Trofimov: Sta je, gospodo, vrijeme je da krenemo! 

Lopahin: Epihodove, daj mi kaput! 

Ljubav Andrejevna: Ja cujos da sjednem za trenutak. 
Kao da dosad nikad nisam vidjela kakvi su zidovi u ovoj 
kuci, kakve su tavanice i sad ih gledam tako zeljno, s takvom 
njeznom ljubavlju... 

Gajev: Secam se, kad mi je bilo sest godina, na Duhove, 
sjedio sam na ovom prozoru i gledao kako moj otac ide u 
crkvu... 


Ljubav Andrejevna: Jeste li sve stvari iznijeli? 

Lopahin: Cini mi se, sve. (Epihodovu, oblaceci kaput) A 
ti, Epihodove, pazi da sve bude u redu. 

Epihodov (govori promuklim glasom): Budite bez brige, 
Jennolaju Aleksejevicu! 

Lopahin: A sto si promijenio glas? 

Epihodov: Malocas sam popio vode, progutao sam nesto. 
Jasa (prezrivo)! Prostacina... 

Ljubav Andrejevna: Kad odemo — ovdje nece ostati ni 
zive duse... 

Lopahin: Sve do proljeca. 

Varja (naglo izvuce iz bale kisobran, izgleda kao da je 
zamahnula njime; Lopahin se pravi kao da se uplasio): 
Zaboga, zaboga... Nije mi ni na kraj pameti... 

Trofimov: Gospodo, hajde da sjednemo u kola... Vec je 
vrijeme! Sad ce doci voz! 

Varja: Peca, evo vasih kaljaca, pored kofera. (Kroz suze.) 
Kako su vam kaljave, stare... 

Trofimov (navlaceci, kaljace): Hajdemote, gospodo! 

Gajev (jako zbunjen, boji se da ce zaplakati): Voz... stanica... 
Kroaze u sredinu, bijelu dubleom u cosak... 

Ljubav Andrejevna: Hajdemo!... 

Lopahin: Jesu li svi ovdje? Tamo nikog nema? 
(Zakljucava vrata s lijeve strane.) Ovdje su smjestene stvari, 
treba zakljucati. Hajdemo!... 

Anja: Zbogom, kuco! Zbogom, stari zivote! 

Trofimov: Zdravo, novi zivote!... (Izlazi sAnjom.) 
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Varja gleda naokolo po sobi i polako izlazi. 
Izlaze Jasa i Sarlota, s psetancetom. 

Lopahin: Dakle, do proljeca. Izlazite, gospodo... 
Dovidenj a!... (Izlazi.) 


Ljubav Andrejevna i Gajev ostaju sami. Kao da su samo to 
cekali, bacaju se jedno drugome oko vrata i jecaju 
priguseno, tiho, bojeci se da ih ne cuju. 

Gajev (ocaj o): Sestro moja, sestro moja... 

Ljubav Andrejevna: O moj dragi, moj njezni, divni vrteL. 
Moj zivote, moja mladosti, sreco moja, zbogom!... Zbogom! 
Anjin glas (veselo, doziva): Mama! 

Glas Trofimova (veselo, uzbudeno): U-u! 

Ljubav Andrejevna: Jos posljednji put da pogledam 
zidove, prozore... Po ovoj sobi voljela je da seta pokojna 
mama... 

Gajev: Sestro moja, sestro moja! 

Anjin glas: Mama! 

Glas Trofimova: U-u! 

Ljubav Andrej evna: Dolazimo! 


Izlaze. 


Pozornica je prazna. Cuje se kako neko zakjlucava sva 
vrata, kako zatim krecu kola. Nastaje tisina. Kroz tisinu 
razlijeze se potmula lupa sjekire po 
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drvetu; ona odjekuje usamljeno i tuzno. 

Cuju se koraci. Na vratima s desne strane pojavljuje 
se Firs. On je obucen kao uvijek — ima kaput 
i bijeli prsluk, na nogama papuce. Bolestan je. 

Firs (prilazi, vratima, proba kvaku): Zakljucana. Otisli... 
(Sjeda na divan.) A mene zaboravili... Nista... ja cu ovde 
posjedjeti... A Leonid Andrejevic zacijelo nije obukao 
bundu, posao u kaputu... (Zabrinuto uzdise.) Ja nisam 
pogledao. Sto ti je mlado i zeleno! (Mrmlja nesto sto se ne 
moze razumjeti.) A zivot je prohujao, kao da nisam ni zivio... 
(Lijeze.) Da prilegnem malo... A snage ti nema vise, nista 
nije ostalo, nista... Eh ti... brljivi!... (Lezi nepomicno.) 


Cuje se daleki, zvuk, kao da dolazi s neba, zvuk prekinute 
zice, sve slabiji, tuzan. Nastaje tisina i samo se cuje kako 
daleko u basti sjekira udara po drvetu. 



Zavjesa 


KLASIK NOVE DRAME 


Autor dramskog teksta Visnjik Anton Pavlovic Cehov 
(1860) jedan je od najznacajnijih pisaca kojeg je ruska 
knjizevnost dala svjetskoj umjetnickoj bastini. Gotovo pola 
vijeka poslije smrti ovoga pisca trebalo je dozivljavaocima 
dramskog djela da otkriju njegov veliki talenat. Ali protok 
navedenog vremenskog perioda je i najbolja potvrda da 
prave vrijednosti nadzivljavaju surevnjivost savremenika i 
trajuce egzistiranje odredenih pomodnih knjizevnih 
trendova i rodova. Pored velikog broja proznih djela (Sarene 
pripovijesti, Djeca, Tmurni Ijudi, Dvoboj i dr) koje odlikuje 
kratkoca pripovijedanja koja je Cehovu od strane kritike 
priznata kao "sestra talenta" znacajna su njegova dramska 
djela koja karakterise "nescenicnost" i koja se tretiraju u 
teatrologiji kao novi tip drame na prelazu izmedu kritickog 
realizma i simbolizma. Jos za nijeme njegova zivota na 
daskama koje zivot znace izvedena su, uglavnom, sva velika 
dramska djela Antona Pavlovica Cehova. Tako je komedija 
Ivanov prikazana 1887, a drama Galeb 1896. godine. U 
novoformiranom Hudozestvenom akademskom teatru u 
Moskvi je 1899. godine izvedena drama Ujka Vanja. 
Posljednju dramu Visnjik Cehov je pisao tokom 1903. 
godine. Ova 
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drama je u narednoj 1904. godini publikovana u dva izdanja. 
Objavljena je u zbomiku Znanje koji je uredivao Maksim 
Gorki, i u posebnom izdanju A. F. Marksa. Dramski tekst 
Visnjik je premijerno prikazan na sceni Hudozestvenog 
teatra 17. januara 1904. godine. Iste godine, 2. juna, Cehov 
umire. Pored navedenih dramskih djela koje je napisao ovaj 
klasik dramske literature treba jos navesti i: dramu Tri sestre, 
komediju u cetiri cina Sumski duh, dramsku studiju u 
jednom cinu cinu Na glavnom drumu, kao i dvije jednocinke 
Medvjed i Prosidba. 

Drustveni ambijent u kojemu je Cehov zivio je snazna 
inspiracija za njegovo dramsko i ostalo knjizevno 
stvaralastvo. Polufeudalni sistem u Rusiji devetnaestog 
vijeka nije mogao izdrzati nalete razvijenog kapitalizma. 
Kapitalizam kao ekonomski sistem od pocetka XVIII vijeka 
postaje dominantnim drustvenim poretkom u gotovo svim 
evropskim zemljama. Kao takav ima veliki uticaj i na rusko 
drustvo. Posto svaki novi drustveni sistem zbog teorijskih 
odredenja istorijskog diskontinuiteta raskida sa prosloscu 
stvaraju se ogromne socijalne posljedice. U takvom 
drustvenom realitetu zive mnogi razocarani ljudi: i ljekari i 
trgovci, i sitni cinovnici i oliciri, i penzioneri i umjetnici, i 
vlastelincici i studenti. Svi egzistiraju u nekom polusnu i 
bunilu nesposobni i nemocni da se prilagode novim 
drustvenim zahtjevima. Ponovo u snovima dozivljavaju vec 
prezivljeno ne shvatajuci da je nepovratno proslo. 

Suocavanje sa realnoscu je suvise bolno. Za posljedicu ima 
potpunu dezorjentisanost i apaticnost svijeta ruske 
provincije. Izlaz iz problema u koje se 


zapalo trazi se u bjezanju od stvarnosti. Taj svijet odlikuje 
puno alkohola, suza, nezadovoljstva i boli. Ali ga odlikuje i 
puno groteske i nade. Takav svijet svakodnevice jednog 
urusavajuceg drustva je predmet interesovanja dramskog 
rada Antona Pavlovica Cehova. 

Predmet njegovog dramskog interesovanja su obicni 
ljudi oko kojih se odvija mnostvo zivotnih zavrzlama. 
Zapravo citav zivot je mnostvo malih drama medusobno 
isprepletenih. Svaki od njegovih junaka nosi u sebi neku 
nadu da moze zapoceti novi i bitno drugaciji zivot. Opisujuci 
svakodnevicu i smjestajuci svoje junake u nju Cehov je 
postigao objektivnost u tretiranju stvarnosti o kojoj je s 
posebnim ushicenjem govorio Maksim Gorki. Tako jedan od 
Cehovljevih biografa (V. Jennilov) istice da je Gorki otkrio 
sustinu Cehovljeve objektivnosti, a da je vidio u tome sto 
Cehov izvodi. sve postupke, misli., osjecanja i karaktere 
svojih dobrih i losih junaka iz objektivne stvarnosti, iz 
samog zivota, iz okolnosti koje formiraju ljude. Iz te 
objektivnosti radala se ljepota i dubina misli njegovih junaka. 
Sam zivot je proizvodio i stvarao takve situacije. To je 
specificnost teatarske metode kojom se Cehov sluzio i koju 
su isticali mnogi kazalisni stvaraoci (Stanislavski, 
Nemirovic-Dancenko). Specificnu pozorisnu estetiku 
Antona Pavlovica Cehova tvore mali, obicni ljudi, a ne 
heroji. Pomenutu estetiku konstituise svakodnevni zivot u 
kojemu nema razlike izmedu velikih i malih licnosti, izmedu 
glavnih i sporednih junaka. I pored zivotnih teskoca sa 
kojima se suocavaju njegovi junaci postizu unutrasnja 
prociscenja 
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razumijevajuci potrebu za novonastalim drustvenim 
prilagodavanjima koja su neminovnost isticuci skrivenost 
Ijepote u svakidasnjem. Zbog toga dramska djela Antona 
Pavlovica Cehova pored tekstualnog dijela imaju i snazan 
podtekst koji neki autori nazivaju "podvodnim strujama" i 
cije razumijevanje pomaze spoznaji Ijepote svakidasnjega. 

Vrhunac Cehovljevog simbolizma i ljepotu svakidasnjeg 
tumacenja starih pitanja o istorijskom kraju i zavrsetku 
pojedinih procesa susrecemo u drami Visnjik. (Treba 
napomenuti da se u nekim prevodima ovaj dramski tekst 
naslovljava Visnjar, dok u drugima susrecemo naziv 
Visnjjev sad). Osnovna tenia kojom se Cehov bavi u ovoj 
drami je konacno propadanje plemickog drustva iz cega 
nastaju problemi prilagodavanja novim zivotnim zahtjevima 
i prelaska imanja u uspostavljeni svojinski okvir novog 
drustvenog poretka. Kroz socijalni milje smrti visnjika daje 
se zapravo slika o duhovnom zivotu plemstva koji se 
odlikuje dubokom nepostojanoscu i bespomocnoscu. Niko 
kao Cehov nije usao tako duboko u psihu plemickog staleza 
cija dusa strada zbog jednog posebnog nacina nepostojanja 
zelje i volje, odnosno odsustva dubine ovih stanja. Ovakvo 
Cehovljevo promisljanje plemskog zivotaje bilo u neku 
ruku prorocansko jer se pokazalo da razlozi urusavanja 
onoga drustvenog odnosa koji cini size drame Visnjik nisu 
toliko ekonomske prirode, odnosno njegovog osiromasenja, 
vec su mnogo vise u sferi ideja. 
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Cesto se u teatroloskoj literaturi javljaju dileme - da li je 
Visnjik drama ili komedija, kako je i nazvao sam Cehov. 
Medutim, iako je takvo pitanje vise u domenu krutog 
akademizma neophodno je ukazati na neka pojasnjenja koja 
daju za pravo i onima koji ovo djelo tretiraju dramom, kao i 
onima zakoje je ono komedija. S jedne strane, najcesca 
ljudska drama ostaje drama koja nije dostizna, to jeste ostaje 
neizbjezno komedija. Za stvari i situacije za koje nema ni 
lijeka ni pomoci, koje se bespovratno urusavaju, cesto se 
kaze da su istovremeno i smijesne i tuzne. Niko u Visnjiku 
nije ni samo valjan, ni samo tuzan, ni samo veseo. Niko nije 
posve u pravu, i svako nosi u sebi trag svoje ranije istine i 
postojanja. Svako ima svoju dramu, i oni stariji koji se 
vesele i koji neminovno fizicki treba da odlaze sa ovoga 
svijeta, kao i oni mladi koji do laze i koji su tuzni. Svi 
mnogo govore, ali niko ne kazuje pravu stvar koja se mora 
traziti u podtekstu. 

S druge strane, u propadanju posljednjih plemickih 
ostataka, u njihovim mastanjima o prohujaloj proslosti 
Cehov nije vidio nista ozbiljno. Potpuno otrgnuti od 
stvarnosti i od zivota koji ih okruzuje njegovi likovi ne 
shvataju ni vrijeme ni prilike. Oni su, iako fizicki prisutni 
egzistirali kao neka prividenja i nestajali takoreci bez borbe, 
vodviljski Iako. Njihova patnja i suze nemaju tezinu, a 
njihove rijeci djeluju prazno. Zbog toga je ta groteskna linija 
kod Cehova podvucena veoma snazno. 

Specificnosti Cehovljevog dramskog stvaralastva su 
upravo locirane u Visnjiku u svoj svojoj punoci. Glavne 
licnosti komada zive pod vlascu stvarnosti koja je usljed 
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njihove duhovne inferiornosti puno jaca od ljudi. Oni se 
trzaju u sjenkama zivota i u njihovim dusama se rada strah, 
ne od smrti, nego od zivota koji je strasniji i suroviji od 
svake stvamosti. Uzas zivota kao najstrasniji paradoks 
stvamosti ispoljava se u sintezi medusobnih odnosa svih 
likova u Visnjiku. Pojedinacno oni nisu ni toliko zli, ni 
toliko losi, ali ukupnost odnosa zivota tih samostalno dobih 
ljudi je zacudujuce rdava. Zbog toga ovo dramsko djelo 
pokazuje sliku tihog gasenja zivota. Ali ispod povrsine 
nestajanja jednog zivota ima nade za neki novi i drugaciji 
zivot. To se iskazuje u Visnjiku kroz jednu tananu formu sa 
"velikom dozom smijeha" koju saopstava Anja, kcerka 
vlastelinke kada uzvikuje "Zbogom, stari zivote!". I to je 
jedna od specificnosti dramskog jezika Antona Pavlovica 
Cehova da ljude koji su posrnuli u zivotnom blatu i koji su 
moralno smijesni ucini sposobnim da govore o buducem 
zivotu "crtajuci" tu buducnost u najljepsim bojama i 
tonovima. Zbog toga su innogi skloni da kazu da je Cehov 
nasao izlaz iz haosa zivota. Radnja Visnjika nam pokazuje 
da istina i pesimizam nisu zivotne situacije u kojima se 
Cehov lako primiruje. Zapravo, ovaj autor se raduje 
mocnom i snaznom zivotnom toku u mijenjanju ucmalosti i 
duhovne hipokrizije bilo kojeg drustvenog realiteta. 

Doc. dr Srdan Vukadinovic 
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